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Adherence to the directions for use in this manual is extremely important for health and 
safety. Failure to strictly adhere to the requirements in this manual may result in personal
injury, property damage and affect your ability to make a claim under the Electrolux
manufacturer’s warranty provided with your product. Products must be used, installed and 
operated in accordance with this manual. You may not be able to claim on the Electrolux
manufacturer’s warranty in the event that your product fault is due to failure to adhere to
this manual.

IMPORTANT INFORMATION THAT MAY IMPACT YOUR 
MANUFACTURER’S WARRANTY

We recommend the use of original spare parts.When contacting Service, ensure that 
you have the following data available. The information can be found on the rating plate. 
Model, PNC, Serial Number.

Subject to change without notice.

Warning / Caution-Safety information.
General information and tips.
Environmental information.

CUSTOMER CARE AND SERVICE

Thank you for purchasing an Electrolux appliance. You’ve chosen a product that brings 
with it decades of professional experience and innovation. Ingenious and stylish, it 
has been designed with you in mind. So whenever you use it, you can be safe in the 
knowledge that you’ll get great results every time. Welcome to Electrolux.

Get usage advice, brochures, trouble shooter, service information, buy 
accessories & spare parts, online product registration : www.electrolux.co.th

WE’RE THINKING OF YOU

Visit our website to:
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In the interest of your safety and to ensure the correct
use, before installing and first using the appliance, read 
this user manual carefully, including its hints and 
warnings. 

This appliance is intended to be used in household and 
similar applications such as:

farm houses;
by clients in hotels, motels, and other residential type 
environments;

To avoid unnecessary mistakes and accidents, it is
important to ensure that all people using the appliance 
are thoroughly familiar with its operation and safety
features. 

Save these instructions and make sure that they remain
with the appliance if it is moved or sold, so that everyone 
using it through its life will be properly informed on 
appliance use and safety.

●

bed and breakfast type environments;●

areas for communal use in blocks of flats or in
launderettes.

●

staff kitchen areas in shops, offices and other working 
environtment;

●

●

WARNING! The appliance must not be supplied 
through an external switching device, such as timer,
or connected to a circuit that is regularly switched on 
and off by utility.

1.  SAFETY INFORMATION

1.1 Conditions Of Use
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environtment;

●

●

WARNING! The appliance must not be supplied 
through an external switching device, such as timer,
or connected to a circuit that is regularly switched on 
and off by utility.

●

●

●

●

This appliance is not intended for use by young 
children or infirm persons without supervision.
Young children should be supervised to ensure that
they do not play with the appliance.
The packaging components (e.g. plastic film, 
polystyrene) can be dangerous to children - danger of 
suffocation! Keep them out of children’s reach.
Keep all detergents in a safe place out of children’s 
reach.
Make sure that children or pets do not climb into the 
drum. 

●

● This machine is provided with child safety lock option 
(  ) to prevent children playing with the control 
panel. (see page 16)

1.2 Child Safety



6        www.electrolux.co.th

It is dangerous to alter the specifica-
tions or attempt to modify this product 
in any way.

Make sure that small pets do not climb 
into the washbowl. To avoid this, please 
check into the washbowl before using 
the appliance.

Only use the advised quantities of fabric
softener and detergent. Damage to the 
fabric can ensue if you overfill. Refer to
the manufacturer’s recommendations of
quantities.

This appliance is not intended for use 
by persons (including children) with 
reduced physical, sensory or mental 
capabilities, or lack of experience and 
knowledge, unless they have been 
given supervision or instruction 
concerning use of the appliance by a 
person responsible for their safety.   
Wash small items such as socks,
laces, washable belts etc in a washing 
bag or pillowcase as it is possible for 
such items to slip down between the 
tub and the agitator.

Do not use your washing machine to
wash articles with whale bones, 
material without hems or torn material.
Always unplug the appliance and turn
off the water supply after use, clean 
and maintenance.
Under no circumstances should you 
attempt to repair the machine yourself. 
Repairs carried out by inexperienced 
persons may cause injury or serious
malfunctioning. Contact your local 
Service Centre. Always insist on 
genuine spare parts.

Any objects such as coins, safety pins, 
nails, screws, hairpin, toothpick, stones
or any other hard, sharp material can 
cause extensive damage and must not
be placed into the machine.

When unpacking the appliance, check 
that it is not damaged. If in doubt, do 
not use it and contact the Service
Centre.

After having installed the appliance,
check that it is not standing on the inlet
and drain hose.

The appliance should not be installed 
in a humid place. The machine should 
be installed indoors without touch
the rain.

If the machine is situated on a carpeted 
floor, please adjust the feet in order to
allow air to circulate freely.
Always be sure that there is no water
leakage from hoses and their connec-
tions after the installation.
Any plumbing work required to install 
this appliance should be carried out by
a qualified plumber.
Any electrical work required to install 
this appliance should be carried out by
a qualified electrician.

If the supply cord is damaged,
should the appliance power supply
cable need to be replaced, this shall
be carried out by our Service Centre.

This appliance is designed for domestic 
use. It must not be used for purposes 
other than those for which it was
designed.

Make sure that the drainage is working 
properly.

Only wash fabrics which are designed 
to be machine washed. Follow the 
instructions on each garment label.

Do not overload the appliance. See the 
relevant section in the user manual.
Before washing, ensure that all pockets
are empty and buttons and zips are 
fastened. Avoid washing frayed or torn
articles and treat stains such as paint, 
ink, rust, and grass before washing.
Garments which have been in contact 
with volatile petroleum products should 
not be machine washed. If volatile 
cleaning fluids are used, care should be 
taken to ensure that the fluid is
removed from the garment before 
placing in the machine.

Never pull the power supply cable to
remove the plug from the socket, 
always take hold of the plug itself.

Never use the Top-load Washing 
Machine if the power supply cable, the 
control panel, the working surface or
the base are damaged so that the 
inside of the Top-load Washing 
Machine is accessible.

Components in the machine 
are designed to be used with 
water not hotter than 60 °C. 

Water pressures between minimum
50kPa and maximum 800kPa are 
acceptable.

Do not touch the power plug 
while your hand is still wet.

Do not put your hand, foot, or
anything under the washing 
machine while the machine is
operated.

May cause electric shock! if the 
machine is not connected to an
earthed/ground system. DO NOT 
touch the wet clothes and metal 
parts.

For safety reasons do not use 
double adaptors, extension cords 
and multi-plug adapters.

1.3 General Safety

1.4 Installation



ENGLISH        7

It is dangerous to alter the specifica-
tions or attempt to modify this product 
in any way.

Make sure that small pets do not climb 
into the washbowl. To avoid this, please 
check into the washbowl before using 
the appliance.

Only use the advised quantities of fabric
softener and detergent. Damage to the 
fabric can ensue if you overfill. Refer to
the manufacturer’s recommendations of
quantities.

This appliance is not intended for use 
by persons (including children) with 
reduced physical, sensory or mental 
capabilities, or lack of experience and 
knowledge, unless they have been 
given supervision or instruction 
concerning use of the appliance by a 
person responsible for their safety.   
Wash small items such as socks,
laces, washable belts etc in a washing 
bag or pillowcase as it is possible for 
such items to slip down between the 
tub and the agitator.

Do not use your washing machine to
wash articles with whale bones, 
material without hems or torn material.
Always unplug the appliance and turn
off the water supply after use, clean 
and maintenance.
Under no circumstances should you 
attempt to repair the machine yourself. 
Repairs carried out by inexperienced 
persons may cause injury or serious
malfunctioning. Contact your local 
Service Centre. Always insist on 
genuine spare parts.

Any objects such as coins, safety pins, 
nails, screws, hairpin, toothpick, stones
or any other hard, sharp material can 
cause extensive damage and must not
be placed into the machine.

When unpacking the appliance, check 
that it is not damaged. If in doubt, do 
not use it and contact the Service
Centre.

After having installed the appliance,
check that it is not standing on the inlet
and drain hose.

The appliance should not be installed 
in a humid place. The machine should 
be installed indoors without touch
the rain.

If the machine is situated on a carpeted 
floor, please adjust the feet in order to
allow air to circulate freely.
Always be sure that there is no water
leakage from hoses and their connec-
tions after the installation.
Any plumbing work required to install 
this appliance should be carried out by
a qualified plumber.
Any electrical work required to install 
this appliance should be carried out by
a qualified electrician.

If the supply cord is damaged,
should the appliance power supply
cable need to be replaced, this shall
be carried out by our Service Centre.

This appliance is designed for domestic 
use. It must not be used for purposes 
other than those for which it was
designed.

Make sure that the drainage is working 
properly.

Only wash fabrics which are designed 
to be machine washed. Follow the 
instructions on each garment label.

Do not overload the appliance. See the 
relevant section in the user manual.
Before washing, ensure that all pockets
are empty and buttons and zips are 
fastened. Avoid washing frayed or torn
articles and treat stains such as paint, 
ink, rust, and grass before washing.
Garments which have been in contact 
with volatile petroleum products should 
not be machine washed. If volatile 
cleaning fluids are used, care should be 
taken to ensure that the fluid is
removed from the garment before 
placing in the machine.

Never pull the power supply cable to
remove the plug from the socket, 
always take hold of the plug itself.

Never use the Top-load Washing 
Machine if the power supply cable, the 
control panel, the working surface or
the base are damaged so that the 
inside of the Top-load Washing 
Machine is accessible.

Components in the machine 
are designed to be used with 
water not hotter than 60 °C. 
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1.5 Use
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Control Panel

Lid

Cabinet

Front Feet
Levelling Adjustable : Right & Left

Mains Cable

Water Inlet Hose
Old inlet hose should be 

discharged if any and use 
the inlet hose provided 

with machine.

Outlet Hose/Drain Hose

Rear Feet
Levelling Adjustable : Right & Left

2.  PRODUCT DESCRIPTION
2.1 Parts
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Low Profile Agitator

Bleach Dispenser (option)

Softener Dispenser (See page 17)

Detergent / Bleach Dispenser (See page 17)

Lint Filter (see page 25)
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2.2 Product Features
Auto sensing water level
Auto sensing is a feature where the 
washer fills automatically with water to 
just the right level for your clothes load. 
You do have the option to manually set 
the water level if you wish.
We recommend you use the auto sensing 
water level option to ensure there is just 
the right amount of water for the wash 
load in the machine. In other words, it will 
usually give you the best wash while also 
being the most efficient in terms of water 
usage.
At times during a wash it may appear 
your machine is either doing nothing or 
intermittently it is only gently vibrating/ 
jiggling/agitating.
This is because your machine could be:
• In auto sensing test mode and the 

machine is determining the correct 
amount of water for your wash.

• At a drain stage of the wash program 
and the machine is allowing time for 
water to flow the washbowl from to the 
outbowl.

• Engaging or disengaging the drive 
clutch mechanism. Wait a short time, 
your washing machine will complete 
the above tasks and continue with the 
wash.

The amount of water for auto is factory 
set at an optimised level. You can adjust 
the Auto level up or down by a small 
amount.

Power Failure Recovery
When there is power failure while the machine 
is washing or rinsing or spinning. The machine 
tries to save the settings at which stage the 
machine is doing and then when the power 
returns back the machine will start washing 
from the stage where it is left off.  

UltraMix   
This feature helps to dissolve and activate the 
active ingredients of the detergent, by blending 
the detergent with the water (except Quick 20 
program), before dispensing into the tub and 
onto the clothes.

Dual Jets System
Dual jets help to improve cleaning results by 
spraying directly on the clothes and give a 
more thorough rinse-out of stains and dirt.
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Spin
ปนหมาด

Tub Clean
ลางถังซัก

Stain

ลางผา l
ปนหมาด

Delicates
ผาเนื้อบาง

Quick
ซักดวน

Extended
เพิ่มเวลา

Energy Saver

Bedding

ซักประหยัด

เครื่องนอน

คราบ

อัตโนมัติ
Auto

เต็มถัง
Full

กลาง
Medium

ต่ำ
Low

45 นาที
45 Mins

30 นาที
30 Mins

15 นาที
15 Mins

ไมแชผา
No Soak

พิเศษ
Extra

ปกติ
Regular

ดวน
Fast

ประหยัด
Eco

สูง
High

กลาง
Mid

ต่ำ
Low

ไมปนหมาด
No Spin

Water Level
ระดับน้ำ

Soak
แชผา

Rinse
ลางผา

Spin
ปนหมาด

Power
เปด/ปด

Start /Pause
เริ่ม/หยุด

Delay End
ตั้งเวลาจบ

Lock
ล็อค

Delay End
ต้ังเวลาจบ

ock
ค

A B C D E F G H

JI

A

G H I

B C D E F

3. CONTROL PANEL
3.1 Control Panel Description

 Press the touch buttons with your finger in the area with the symbol. 
Do not wear gloves when you operate the control panel. 
Make sure that the control panel is always clean and dry.

A Program knob G Delay End touchpad
B Water Level touchpad H Start/Pause touchpad
C Soak touchpad I Display
D Rinse touchpad J Power touchpad
E Spin touchpad
F Child safety lock option (press and 

hold touchpad about 2 seconds)

A UltraMix Phase icon
B Soak Phase icon
C Wash Phase icon
D Rinse Phase icon
E Spin Phase icon
F Clean Filter Reminder icon
G Child safety lock option icon
H Program Duration / Delay End Time / Alarm Code
I Delay End icon

Display
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Program Type of load and soil levelMax. Load (Dry Clothes)1) 

EverydayCare

Delicates Delicate fabrics such as acrylics,
viscose, polyester items. Normal soiled.

For cotton fabric with heavy soil.

For cotton fabric with moderate soil.
For cotton fabric with normal soil.
Synthetic and mixed fabric items with
normal soil.
Synthetic and mixed fabric items with
light soil.

120 Min.  
90 Min.
60 Min.
45 Min.

Energy Saver 3) White and colourfast, cotton with
normal soil. Set this program to have 
good washing results and decrease
the energy consumption.

Bedding One synthetic blanket, duvet, bedspread 
and so on.

Rinse │ Spin For items that you want to rinse and 
spin eg. Clothes items you have hand
washed in a wash tub.

Spin For very wet clothes to remove the 
water.

Tub Clean Clean the tub.

2 kg

2 kg

2 kg
2 kg
2 kg

2 kg

2 kg

2 kg

Maximum Capacity

No Load

2 kg

4 kg

2 kg

4 kg
4 kg
4 kg

4 kg

2 kg

4 kg

–

Max

4 kg

Max
Max

–

Max

4 kg

Max

–

Max 2)

4 kg

Stain This program help to remove certain 
types of tough stains that are not easily
removed by handwashing.

3 kg–––

Max
Max

–

Max

4 kg

–

–
20 Min.

1) Clothes Load depends on the Water level selected. For the best washing result, do not 
exceed the load weight over the suggestion as in the table above.

2) Maximum capacity depended on the model of the Washing Machine.

3) Energy Saver Program selected is recommended for a full load of normally soiled cotton 
and is the Energy and Water rating label program.

Water Level

Auto Full Mid Low

Model : EWT1474M7SA 14 kg
EWT1574M7SA 15 kg

Quick

Extended 

3.2 Program Chart
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Program
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Delay
End
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R
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Soak

45
 M

in
.
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.
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 M
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.
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ak

120 Min. ����� ��� �����

90 Min. ����������

60 Min. ����������

45 Min. ��������

20 Min. �������

Delicates ����������� �����

Energy Saver ����� ������ �����

Bedding ���������� �����

Stain ��������

Tub Clean

�Rinse | Spin �����������

Spin ���

Water Level

Au
to

Fu
ll

M
ed

iu
m

Lo
w

Remark
 � Default option
 � Available select option

�

Extended

Quick

3.3 Program Options Compatibility
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Water Level Touchpad
Choose the water level by pressing the 
“Water Level” touchpad.

Use only the amount of water you need for 
the wash load. Please refer to the program 
chart table on page 12.

Flood diagnostic is explained on 
page 31. You should refer to this if
you have water pouring onto the 
floorThe display will show “       ” and 
you will hear rapid short beeps
continuously to remind you about
this problem.

This option allows you to soak heavily
soiled clothes at the beginning of the 
wash. To do this, press the Soak touchpad 
to select the soak time.

Soak Touchpad

The lid must be closed to allow Soak
functions to operate. The machine will 
agitate for short periods. At other times,
the clothes are soaking and the machine 
will be doing nothing.

Pressing the Rinse touchpad to choose 
the rinse type for your wash load. For 
most washes, the machine automatically
fills the full tub of water for a rinse.

Rinse Touchpad

There are four rinses to choose from
Extra, Regular, Fast and Eco.

Extra rinse 2 rinses cycles.

Regular rinse - 1 rinse cycle.

Fast rinse - Spraying water 3 rinses
cycles.
Eco - Spraying water 4 rinses cycles.

Note:

When Eco rinse is used, rinse water is
sprayed into the washbowl in pulses. 
After each pulse the washbowl will spin 
to remove detergent laden water from
the clothes.

How does Eco Rinse work ?

The machine will go through a series of
maximum 4 pulses spray and short spin 
cycles in this manner, depending on 
program selection, followed by a final 
long spin that removes the water from the 
clothes to complete the full wash 
program.

Compare this with Regular rinse 
where much more water is used.
Regular rinse, water enters the 
machine filling up to the wash water
level selected. The washer agitates
and finally empties the rinse water
through the drain hose.
Extra rinse, this is a special option for 
those people who suffer from allergies, 
this extra rinse will provide 2 rinses to
ensure all detergent residue has been 
removed.

Select Regular rinse if you are going to
use fabric softener. 

Eco and Fast rinse is not designed to
be used with fabric softener. 

Regular rinse ensures the fabric
softener is correctly dispensed and 
thoroughly removed from your clothes
during rinsing.

3.4 Options
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Delay End Touchpad
Before you start the program, this option 
makes it possible to define the end of the 
washing program from minimum of 1 hour
to maximum of 20 hours.

After selecting Delay End time, press 
Start/Pause touchpad to start the 
program. Machine will then countdown 
and update time on the display every 
hours until it reaches the starting point of
the wash cycle.

Press the Delay End touchpad to choose 
the end time as you wish. The display
shows the number of hours.

For example, if the program duration of
your selected program is 3.20 hours and 
you define the “Delay End” time to 6 
hours. This means your wash program 
will finish in 6 hours. (See diagram)

3.20 hrs.2.40 hrs.
Program Cycle

 : 6 hrs.

Pressed 
Start/Pause

End of 
Cycle

Start the 
Program

Countdown

This option must be selected after 
choosing the wash program, and 
before pressing the “Start/Pause”
touchpad.

If you wish to modify or cancel Delay End 
option after starting the program, follow 
the steps below:

set the washing machine to PAUSE by
pressing “Start/Pause” touchpad;

-

deselect this option by pressing
“Delay End” touchpad repeatedly till
the display shows delay time “       ”;

-

press the “Start/Pause” to start the 
program.

-

To start the selected program, press 
the “Start/Pause” touchpad.
If you have started your wash and you 
wish to stop it for some reason, press 
the “Start/Pause” touchpad to enter
PAUSE mode

Start/Pause Touchpad

To restart the program from the point at
which it was interrupted, press the 
“Start/Pause” again.

If the lid is opened during 
operation, the machine will go 
into PAUSE mode and display
show “       ”.
After closing the lid press 
Start/Pause touchpad on the 
control panel to restart the 
program.

Press this touchpad to select the spin 
speed or no spin, if you want your
laundry to be spun at a speed different
from the one proposed by the washing 
machine.
The speed of spin level are:
– High, about 700 rpm ;
– Mid, about 650 rpm ;
– Low, about 550 rpm.

Spin Touchpad
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This setting permits you to either enable
or disable the buzzer at the end of the 
program. As an example, you might wish 
to disable this buzzer when you start a 
wash when going to bed, so that when 
the wash finishes approximately 1 hour
later, it will not disturb you through the 
night.

Error warning beeps such as critical 
faults are not disabled.

Enabling/Disabling End-Of-Wash 
Buzzer

To disable the buzzer sound, press 
“Water Level” and “Soak” touchpads
at the same time about 3 seconds, 
the icon “          ” will show on display
along with buzzer sound.

To return to default configuration press 
these two touchpads at the same time
about 3 seconds, the icon “          ” will 
show on display along with buzzer 
sound.

●

●

–

–

Child Safety Lock (     ) Option
Your appliance is provided with CHILD 
SAFETY LOCK which permits you to leave 
the appliance unsupervised with the door
closed without having to worry that children
might be injured by or cause damage to
the appliance.

Set this option AFTER pressing the 
Start/Pause touchpad.

To activate the function, press and 
hold “Lock      ” touchpad about
2 seconds until the display shows the 
icon “      ”.

To set “Child Lock” option:

To deactivate the function, press and hold 
this touchpad again until the icon “      ” in 
the display disappears.

You must deactivate the function 
before operating the washing 
machine.

All the touchpads are locked.

●

●

If you press any touchpad while 
Child Lock is activated, the icon
“    ” and “          ” will flash on 
display 3 times  along with buzzer 
sound.

3.5 Settings

When loading the clothes into your
washing machine, there are four things to
remember:

Clothes must be loaded evenly
around the agitator. For best results,
load small items first, followed by
large items.

1.

1.

Clothes must not be wrapped around 
the .

2.

The washing machine must not be 
overloaded. Clothes must be able to
move during wash.

3.

The load should contain only three or
four large items, for example sheets.
The rest of the load should be small 
items. A mixed load of  large and 
small items will wash cleaner than a 
load of all large items.

4.

Powder, Liquid Detergent / Bleach
Connect the mains plug to the mains
socket. 1. Pull the dispenser drawer forward out

from its position.

Liquid Detergent (Option)

1. Measure the correct amount of liquid 
detergent by following the 
recommendations on the package.

Pouring onto the clothes. 

2. Mix detergent in one litre of  water.
3. Add the pre-mixed detergent to the 

wash load.

2. Measure the correct amount of powder
or liquid detergent by following the 
recommendations on the package.

3. Pour it into the detergent dispenser
drawer.

4. Put the dispenser back into its recess.

2. Turn the water tap on.

move around 
the tub

Powder

Liquid
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When loading the clothes into your
washing machine, there are four things to
remember:

Clothes must be loaded evenly
around the agitator. For best results,
load small items first, followed by
large items.

1.

1.

Clothes must not be wrapped around 
the .

2.

The washing machine must not be 
overloaded. Clothes must be able to
move during wash.

3.

The load should contain only three or
four large items, for example sheets.
The rest of the load should be small 
items. A mixed load of  large and 
small items will wash cleaner than a 
load of all large items.

4.

Powder, Liquid Detergent / Bleach
Connect the mains plug to the mains
socket. 1. Pull the dispenser drawer forward out

from its position.

Liquid Detergent (Option)

1. Measure the correct amount of liquid 
detergent by following the 
recommendations on the package.

Pouring onto the clothes. 

2. Mix detergent in one litre of  water.
3. Add the pre-mixed detergent to the 

wash load.

2. Measure the correct amount of powder
or liquid detergent by following the 
recommendations on the package.

3. Pour it into the detergent dispenser
drawer.

4. Put the dispenser back into its recess.

2. Turn the water tap on.

move around 
the tub

Powder

Liquid

4. DAILY USE

4.1 Starting Your Washing 
Machine

4.3 Add The Detergent/Bleach

4.2 Load The Washing 
Machine
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Do not use gelatinous or thick liquid 
detergents.

NOTE: When you use the 
liquid detergent

-

Residues of detergent, softener and 
water may remain in the dispenser. It is
recommended to clean the dispenser
regularly to remove any residue.

Pour the fabric softener into the fabric
softener compartment.

2.

Do not spill fabric softener on the 
clothes as it may stain them.

If you are going to use fabric softener, 
you must select the Regular Rinse 
option, ie deselect the Fast Rinse
option.

3.

Measure the correct amount of fabric
softener by following the 
recommendations on the package.

1.

Close the drawer gently.–

–

– The softener amount used must not
exceed the “MAX” mark in the drawer.
If you use thick softeners it is
recommended to dilute with water.

NOTE

Press the Start/Pause touchpad to
commence water fill.

2.

Pour the bleach solution down the hole 
in the top of washing tub during fill when 
there is some water in the washbowl by
tilted the washing tub as picture below.

3.

Turn Program Selector to a 
EverydayCare 60 position.

1.

Bleaching of clothes can help to remove
stains, heavy soiling and to kill bacteria.

This is generally a powder type bleach.
Pour it into the detergent dispenser
drawer or mix the required quantity with 
water and pour down the bleach hole in 
the top of the washing tub during the fill 
when there is some water in the 
washbowl.

This type of bleach should not be mixed 
with detergent. Mix the bleach with water
as per the instructions on the container.
How to soak with bleach, proceed as
follows:

Oxygen Type

Chlorine Type

Allow the machine to agitate for a few 
minutes, then let it stand for the 
required time by pressing Start/Pause 
touchpad to pause the machine.

4.

When soaking bleach reached the 
required time, turn Program Selector
to Rinse I Spin position and press the 
Start/Pause touchpad to empty the 
washbowl.

5.

tilted the 
washing tub

–

– The softener unable used with Eco and 
Fast rinse.

4.4 Add Fabric Softener

4.5 Adding Bleach
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1. Press Power (      ) touchpad, turn
the program selector to the required
program.

The relevant light will light up.-

Your washing machine is now in 
STAND-BY-MODE and ready to
wash your clothes. 

-

The buzzer will sound.-

Once you select a program, the 
program selected will stay at that
position for the whole of the cycle. 

-

The selector dial can be turned 
either clockwise or anticlockwise.

-

The display shows the program 
duration.

-

2. If you want your laundry to be 
washed with functions different from
the one proposed by the machine,
press Water Level, Soak, Rinse and 
Spin option touchpads.

If the settings shown on the control 
panel are what you want to use,
press the Start/Pause touchpad to
start your wash.

NOTE: 

To start a program, press the Start/Pause 
(       ) touchpad, a default program 
duration will be displayed on the screen.

3. If you want to define the end of the 
washing program, press the “Delay
End” touchpad repeatedly to choose 
your machine end time.

Different functions can be combined 
which is dependent on the program 
selected. When these touchpads are 
pressed, the corresponding pilot
lights come on.

When you select the Rinse I Spin 
program, there will be a delay of at least 
2 minutes before the washing machine 
starts to spin.

This delay is a drain out period to ensure 
the bowl is empty of water, which is
necessary before spin commences. Even 
though you may have only put wet clothes
into an empty bowl, the delay before spin 
will still occur to be safe and to protect 
your washing machine.   

NOTE

It is possible to change only some
options after the program has started.

Press the Start/Pause touchpad to
enter PAUSE mode.

1.

Change the options.2.
Press Start/Pause touchpad again.
The program will continue.

3.

The time remaining is blink and the 
Start/Pause LED will start flashing. Press 
the Start/Pause again. The program will 
continue.

If you have started your wash and you 
wish to stop it for some reason, press the 
Start/Pause button to enter PAUSE mode.

Changing a running program is possible 
only by switching off the appliance.

Press the “Power” button to cancel the 
program and to turn off the appliance.

-

Press the “Power” button again to
start the appliance.

-

Now you can set a new wash program 
and change any available options. Press 
Start/Pause to start the new program.

4.6 Setting a Program

4.8 Interruption Of A Program

4.9 Changing A Program

4.10 Changing The Options

4.7 Starting a Program
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When indicator “       ” appears and blinks 
after the appropriate number of wash 
cycles are finished, this indicator reminds
you to clean the lint filters.

The appliance stops automatically.

The display will show “            ” and 
flashing with 3 consecutive long 
beeps.

-

-

-

-

-

Remove the laundry from the 
appliance. Make sure that the washing 
tub is empty.
Keep the lid ajar, to prevent the 
mildew and odours.

Press Power touchpad to turn off the 
machine.

- Turn off the water tap.

NOTE

4.11 At The End Of The Program

Refer to “Cleaning The Lint Filter” on 
page 25

Each load of washing should contain 
clothing which needs the same washing 
conditions. For example, you should 
not wash delicate clothes with very dirty
work clothes. 
Colour fast and non-colourfast fabrics 
should be separated. Knowing the type 
of fabrics you have and how dirty they
are will help when you make selections
from the wash program options. 
Some fabrics are lint collectors and can 
pick up lint, dirt and colour from other
fabrics which are lint producers. Some
examples are listed below:   

Lint collectors Lint producers
- Corduroy
- Synthetics
- Permanent
  press fabrics

- Towels
- Nappies
- Chenille/Candlewick

Make sure that you wash lint collectors 
separately from lint producers.

NOTE: 

IMPORTANT!

However, due to the variables of fabric
types, soil levels, detergent types and 
available program settings you may find 
some combinations of these which do 
not always result in the perfect wash.

If for example you see residuals of
detergent or soils on some items, please 
read the section Residues on washed 
items paragraph.
Over time you will learn what is the best 
set-up of programs, detergent and load 
sorting for different load types and soils.

These Washing Instructions are of a 
general nature and you should get good 
wash results by following them.

Rub particularly soiled areas with a 
special detergent or detergent paste.
Treat curtains with special care.

Never wash whites and coloureds 
together. Whites may lose their
“whiteness” in the wash.
New coloured items may run in the first
wash; they should therefore be washed 
separately the first time.

Button up pillowcases, close zip 
fasteners, hooks and poppers.

Tie any belts or long tapes.
Remove persistent stains before 
washing.

Make sure that no metal objects are 
left in the laundry (e.g. hair clips, safety
pins, pins).

Wash bras, pantyhose 
and other delicates in 
a mesh laundry bag,
which you can 
purchase from your
supermarket. 

Remove hooks or tie them up in a bag 
or net.
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When indicator “       ” appears and blinks 
after the appropriate number of wash 
cycles are finished, this indicator reminds
you to clean the lint filters.

The appliance stops automatically.

The display will show “            ” and 
flashing with 3 consecutive long 
beeps.

-

-

-

-

-

Remove the laundry from the 
appliance. Make sure that the washing 
tub is empty.
Keep the lid ajar, to prevent the 
mildew and odours.

Press Power touchpad to turn off the 
machine.

- Turn off the water tap.

NOTE

Each load of washing should contain 
clothing which needs the same washing 
conditions. For example, you should 
not wash delicate clothes with very dirty
work clothes. 
Colour fast and non-colourfast fabrics 
should be separated. Knowing the type 
of fabrics you have and how dirty they
are will help when you make selections
from the wash program options. 
Some fabrics are lint collectors and can 
pick up lint, dirt and colour from other
fabrics which are lint producers. Some
examples are listed below:   

Lint collectors Lint producers
- Corduroy
- Synthetics
- Permanent
  press fabrics

- Towels
- Nappies
- Chenille/Candlewick

Make sure that you wash lint collectors 
separately from lint producers.

NOTE: 

IMPORTANT!

However, due to the variables of fabric
types, soil levels, detergent types and 
available program settings you may find 
some combinations of these which do 
not always result in the perfect wash.

If for example you see residuals of
detergent or soils on some items, please 
read the section Residues on washed 
items paragraph.
Over time you will learn what is the best 
set-up of programs, detergent and load 
sorting for different load types and soils.

These Washing Instructions are of a 
general nature and you should get good 
wash results by following them.

Rub particularly soiled areas with a 
special detergent or detergent paste.
Treat curtains with special care.

Never wash whites and coloureds 
together. Whites may lose their
“whiteness” in the wash.
New coloured items may run in the first
wash; they should therefore be washed 
separately the first time.

Button up pillowcases, close zip 
fasteners, hooks and poppers.

Tie any belts or long tapes.
Remove persistent stains before 
washing.

Make sure that no metal objects are 
left in the laundry (e.g. hair clips, safety
pins, pins).

Wash bras, pantyhose 
and other delicates in 
a mesh laundry bag,
which you can 
purchase from your
supermarket. 

Remove hooks or tie them up in a bag 
or net.

5. WASHING HINTS

5.1 Sort Your Washing Into 
Separate Wash Loads
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If you use pre-treatment sprays or stain 
removers, apply them to the clothing well 
away from your washing machine.

Pre-treatment sprays and stain remover 
can damage plastic components on your
washing machine.

WARNING!

Don’t use the wrong type of detergent. 
You must use a low sudsing detergent
designed for front load washing 
machines or high efficiency top loaders,
such as Cold Power for Front Loaders 
and High Efficiency Top Loaders or
detergents labelled “Matic”.
Don’t use soap-based products in your
washing machine.
Don’t use too much detergent. This can 
result in excessive suds that can cause 
low spin speeds, poor rinsing and 
overloading the motor during spin stages
of the wash program.
Don’t use too little detergent because 
you will get a poor wash. If you think you 
need more, increase dosages by only
small amounts to avoid excessive suds.

Quantity of detergent to be 
used

Good washing results also depend on the 
choice of detergent and use of the correct
quantities to avoid waste and protect the 
environment. 
Although biodegradable, detergents 
contain substances which, in large
quantities, can upset the delicate balance 
of nature.
The choice of detergent will depend on the 
type of fabric (delicates, woollens, cottons, 
etc.), the colour, washing temperature and 
degree of soiling.

The type and quantity of detergent will 
depend on the type of fabric, load size, 
degree of soiling and hardness of the 
water used.

Information on the hardness of the water
in your area can be obtained from the 
relevant water supply company, or from
your local authority.

Follow the product manufacturers’
instructions on quantities to use.

Not enough washing powder causes: 
the wash load to turn grey, greasy 
clothes.
Too much washing powder causes: 
sudsing, reduced washing effect, 
inadequate rinsing.
Use less detergent if: you are washing 
a small load, the laundry is lightly
soiled, and large amounts of foam
form during washing.

Water hardness is classified in so-called 
“degrees” of hardness.

Blood: treat fresh stains with cold  water. 
For dried stains, soak overnight in water
with a special detergent then rub in the 
soap and water.
Oil based paint: moisten with benzine 
stain remover, lay the garment on a soft 
cloth and dab the stain; treat several 
times.
Dried grease stains: moisten with 
turpentine, lay the garment on a soft 
surface and dab the stain with the 
fingertips and a cotton cloth.

Stubborn stains may not be removed by
just water and detergent. It is therefore 
advisable to treat them prior to washing.

Rust: oxalic acid dissolved in hot water
or a rust removing product used in cold 
water. Be careful with rust stains which 
are not recent since the cellulose 
structure will already have been 
damaged and the fabric tends to hole.

5.2 Pre-treatment Sprays And 
Stain Removers 

5.3 Detergent

5.4 A Guide To Stain Removal
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If you use pre-treatment sprays or stain 
removers, apply them to the clothing well 
away from your washing machine.

Pre-treatment sprays and stain remover 
can damage plastic components on your
washing machine.

WARNING!

Don’t use the wrong type of detergent. 
You must use a low sudsing detergent
designed for front load washing 
machines or high efficiency top loaders,
such as Cold Power for Front Loaders 
and High Efficiency Top Loaders or
detergents labelled “Matic”.
Don’t use soap-based products in your
washing machine.
Don’t use too much detergent. This can 
result in excessive suds that can cause 
low spin speeds, poor rinsing and 
overloading the motor during spin stages
of the wash program.
Don’t use too little detergent because 
you will get a poor wash. If you think you 
need more, increase dosages by only
small amounts to avoid excessive suds.

Quantity of detergent to be 
used

Good washing results also depend on the 
choice of detergent and use of the correct
quantities to avoid waste and protect the 
environment. 
Although biodegradable, detergents 
contain substances which, in large
quantities, can upset the delicate balance 
of nature.
The choice of detergent will depend on the 
type of fabric (delicates, woollens, cottons, 
etc.), the colour, washing temperature and 
degree of soiling.

The type and quantity of detergent will 
depend on the type of fabric, load size, 
degree of soiling and hardness of the 
water used.

Information on the hardness of the water
in your area can be obtained from the 
relevant water supply company, or from
your local authority.

Follow the product manufacturers’
instructions on quantities to use.

Not enough washing powder causes: 
the wash load to turn grey, greasy 
clothes.
Too much washing powder causes: 
sudsing, reduced washing effect, 
inadequate rinsing.
Use less detergent if: you are washing 
a small load, the laundry is lightly
soiled, and large amounts of foam
form during washing.

Water hardness is classified in so-called 
“degrees” of hardness.

Blood: treat fresh stains with cold  water. 
For dried stains, soak overnight in water
with a special detergent then rub in the 
soap and water.
Oil based paint: moisten with benzine 
stain remover, lay the garment on a soft 
cloth and dab the stain; treat several 
times.
Dried grease stains: moisten with 
turpentine, lay the garment on a soft 
surface and dab the stain with the 
fingertips and a cotton cloth.

Stubborn stains may not be removed by
just water and detergent. It is therefore 
advisable to treat them prior to washing.

Rust: oxalic acid dissolved in hot water
or a rust removing product used in cold 
water. Be careful with rust stains which 
are not recent since the cellulose 
structure will already have been 
damaged and the fabric tends to hole.

Mould stains: treat with bleach, rinse 
well (whites and fast coloureds only).
Grass: soap lightly and treat with bleach 
(whites and fast coloureds only).
Ball point pen and glue: moisten with 
acetone (*), lay the garment on a soft 
cloth and dab the stain.
Lipstick: moisten with acetone (*) as
above, then treat stains with methylated 
spirits. Remove any residual marks from
white fabrics with bleach.
Red wine: soak in water and detergent, 
rinse and treat with acetic or citric acid,
then rinse. Treat any residual marks with 
bleach.
Ink: depending on the type of ink, 
moisten the fabric first with acetone (*),
then with acetic acid; treat any residual 
marks on white fabrics with bleach and 
then rinse thoroughly.

Tar stains: first treat with stain remover,
methylated spirits or benzine, then rub 
with detergent paste. 

(*) do not use acetone on artificial silk.
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These symbols appear on fabric labels, in order to help you choose the best 
way to treat your laundry.

Bleach in cold water DO NOT bleachBleaching

Hand wash
Max. wash 

temperature 
95 °C

Hot iron
max. 200 °C

Dry cleaning in 
all solvents

Dry cleaning in 
perchlorethylene, 

petrol, pure alcohol, 
R 111 & R 113

Dry cleaning in 
petrol, pure alcohol 

and R 113

DO NOT 
dry clean

Warm iron
max. 150 °C

Lukewarm iron
max. 110 °C

DO NOT iron

Max. wash 
temperature 

60 °C

Max. wash 
temperature 

40 °C

Max. wash 
temperature 

30 °C

DO NOT 
wash at all

Ironing

Dry cleaning

Drying Flat Tumble dry DO NOT
tumble dry

High
temperature
Low
temperature

On clothes
hanger

On the line

Energetic 
wash

Delicate wash

6. INTERNATIONAL WASH CODE SYMBOLS

The dispenser needs to be cleaned 
regularly, preferably after each wash.
Inspect the dispenser after each wash to
see if there is any residue of detergent.

Your washing machine will give you long 
and trouble-free service, if you follow the 
instructions in this section.
These instructions show you how to care
for your washing machine.

Press the Power button to turn off the 
machine.

1.

Remove the filter from the washing tub.1.

Turn off the water taps. This will extend 
the life of the inlet hoses.

3.

Leave the lid open for a while. This
allows time for moisture inside the 
washing machine to evaporate and for 
any odours to disperse.

4.

Lint is a collection of threads and fluff which 
comes off your clothes during washing.
Your washing machine collects this lint in 
the lint filter. It is important to clean out this
lint filter preferably after each wash.

Switch off the electricity at the power
point.

2.

How to clean the lint filter:

Unclip the filter as picture.2.

Clean the filter under a tap with a stiff 
brush to remove any lint.

3.

Reassemble the filter to the housing.4.
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The dispenser needs to be cleaned 
regularly, preferably after each wash.
Inspect the dispenser after each wash to
see if there is any residue of detergent.

Your washing machine will give you long 
and trouble-free service, if you follow the 
instructions in this section.
These instructions show you how to care
for your washing machine.

Press the Power button to turn off the 
machine.

1.

Remove the filter from the washing tub.1.

Turn off the water taps. This will extend 
the life of the inlet hoses.

3.

Leave the lid open for a while. This
allows time for moisture inside the 
washing machine to evaporate and for 
any odours to disperse.

4.

Lint is a collection of threads and fluff which 
comes off your clothes during washing.
Your washing machine collects this lint in 
the lint filter. It is important to clean out this
lint filter preferably after each wash.

Switch off the electricity at the power
point.

2.

How to clean the lint filter:

Unclip the filter as picture.2.

Clean the filter under a tap with a stiff 
brush to remove any lint.

3.

Reassemble the filter to the housing.4.

7. CARE AND CLEANING

7.1 What To Do After You Have 
Finished Your Washing.

7.2 Cleaning The Lint Filter

7.3 Cleaning The Dispenser 
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Having removed the drawer, use a small 
brush to clean the recess, ensuring that
all washing powder residue is removed 
from the upper and lower part of the 
recess. Replace the drawer and run the 
rinse program without any clothes in the 
drum.

Remove the dispenser drawer from
its places.
Pull out the dispenser drawer until it
stops then lift up and pull out from the 
recess.

1.

2.

To do this proceed as follows :

To aid cleaning, the top part of the 
additive compartment should be 
removed.

Clean the dispenser drawer with 
water and a brush, eg. an old 
toothbrush.

3.

Dry the drawer.4.

Remove the water inlet hose from
the water tap.

If your water is very hard or contains
traces of lime deposit, the water inlet
filter may become clogged. It is therefore 
a good idea to clean it from time to time.

To clean the water inlet filters:
1. Close the water tap.
2.

Clean the filter in the inlet hose with 
a stiff brush.

3.

7.4 Cleaning The Drawer
Recess

7.5 Cleaning The Water Inlet 
Filter

4.

5.

6.

7. Open the water tap.

Remove the inlet hose behind the 
appliance.

Clean the filter in the valve with a 
stiff brush or a towel.

Install the inlet hose again. Make
sure that the couplings are tight to
prevent leakages. 

Wipe the surface with warm water.1.
Wipe dry with a soft cloth.2.

To clean the inside and outside of your
washing machine you should:

Never use solvents, alcohol, aerosol 
cleaners, spray pack cleaners, glass 
cleaners, metal polishes, caustic 
materials, scourers or general household 
cleaners on or near the top panel and lid,
control panel or other parts of your
washing machine.

Important:

Don’t leave wet clothing (especially
swimwear) in the bowl for too long before 
you wash it.

metal objects such as bobby pins, 
dressmaking pins and nails;

body oils and grease from very dirty or
sweaty clothes being deposited around 
the top of the washbowl;
excessive foam during wash if incorrect
or too much detergent is used.

salt;

Stains in the wash bowl can be caused 
by:

Check all pockets before loading clothes
into your washing machine.

Important:

Never use bleach cleaners or steel wool 
to clean the stainless steel washbowl.

Important:

Wipe with a cleaning product which is
marked suitable for stainless steel.

1.

Oily deposits can be removed by
wiping surfaces with a mild 
dishwashing detergent and warm 
water.

2.

How To Clean the Stainless Steel Wash
Bowl :
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4.

5.

6.

7. Open the water tap.

Remove the inlet hose behind the 
appliance.

Clean the filter in the valve with a 
stiff brush or a towel.

Install the inlet hose again. Make
sure that the couplings are tight to
prevent leakages. 

Wipe the surface with warm water.1.
Wipe dry with a soft cloth.2.

To clean the inside and outside of your
washing machine you should:

Never use solvents, alcohol, aerosol 
cleaners, spray pack cleaners, glass 
cleaners, metal polishes, caustic 
materials, scourers or general household 
cleaners on or near the top panel and lid,
control panel or other parts of your
washing machine.

Important:

Don’t leave wet clothing (especially
swimwear) in the bowl for too long before 
you wash it.

metal objects such as bobby pins, 
dressmaking pins and nails;

body oils and grease from very dirty or
sweaty clothes being deposited around 
the top of the washbowl;
excessive foam during wash if incorrect
or too much detergent is used.

salt;

Stains in the wash bowl can be caused 
by:

Check all pockets before loading clothes
into your washing machine.

Important:

Never use bleach cleaners or steel wool 
to clean the stainless steel washbowl.

Important:

Wipe with a cleaning product which is
marked suitable for stainless steel.

1.

Oily deposits can be removed by
wiping surfaces with a mild 
dishwashing detergent and warm 
water.

2.

How To Clean the Stainless Steel Wash
Bowl :

7.6 Cleaning Your Washing 
Machine

7.7 Cleaning Stains In The 
Washbowl
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DO NOT call for service until you have 
checked the points listed below.
If you call for service and there is nothing 
wrong with your washing machine, you 
will have to pay for the service call.

You will have to pay even when your
washing machine is under warranty.
Before you call for service, check the 
points in the table below.

If after all checks, the problem persists,
contact your local Service Centre.

Problem Possible CausesDisplay
Code

What to do

Power not switched on.
No electricity supply through 
the power point.

Check the power point with 
another appliance.

Water taps not turned on. Turn on taps.

Switch on power point.

Machine 
not
working.

Machine has 
washed load
but will not
spin.

Will not fill 
with water.

Machine 
goes out of
balance or
vibrates 
excessively 
when
spinning.

Water on 
floor.

Water in
wash bowl.

Out of balance switch off. Open lid, redistribute load 
and close lid.

Lid not fully closed. Close lid and press 
Start/Pause to resume
operation.

The main supply is
unstable.

Wait until the main supply is
stable and the appliance 
automatically starts
operating.

Out of balance. Open lid, redistribute load,
close lid.

Lid not fully closed. Close lid and press 
Start/Pause to resume
operation.

Drain hose blocked.
Check drain hose for 
blockage. Wait a short while,
the wash will continue.

Water taps not turned on. Turn taps on.
Inlet hoses blocked. Clean tap filters/washers.

Machine not level. Make the machine level.

Levelling feet not adjusted. Adjust feet to touch the floor.

Clothes not evenly
distributed.

Redistribute clothes evenly.

Loose inlet hose
connections. 

Check connections at taps
and  rear of machine.

Loose drain hose
connections. 

Check connections at rear of
machine. 

8. TROUBLESHOOTING

8.1 Possible Failures
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Problem Possible CausesDisplay
Code

What to do

Not enough or no detergent. Check detergent use and 
rewash clothes.

Too many clothes on load. Remove some clothes and 
rewash.

Incorrect wash program. Reselect program and 
rewash.

Clothes 
still dirty 
after wash
program.

Bra wire or other thin items 
caught between inner and 
outer washbowls.

If the item is visible, remove
it with pliers.
Use a wash bag in future.

Scraping 
noise on 
spin.

Bowl rotation at start of
wash.

Normal noise.

Brake activation when 
stopping after spin. Normal noise.

Humming,
clicking 
and other 
noises.
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When the washing machine detects a problem that requires your attention, you will be 
alerted. The machine will warn you of this problem by displaying a fault code in the 
digital display, accompanied by “Beeping”.

Error code and the possible fault information are described in the following table.

Display 
Code

Description Possible fault

E10 Difficulties in water 
fill for washing

- Tap closed
- Water flow too low
- Water inlet valve defective
- Machine system leaking
- Drain hose installation wrong
- Pressure sensor defective 
- Wiring or main board defective

Water leakage - Machine system leaking
- Drain hose installation wrong
- Pressure sensor defective

E20 Difficulties in
draining for washing

- Drain system blocked up
- Drain pump / Drain valve defective 
- Pressure sensor defective
- Wiring or main Board defective

Drain pump triac failure - Drain pump defective
- Wiring, connector or main board

defective

E30 Pressure sensor
faulty

- Pressure sensor defective
- Wiring or main Board defective

Pressure sensor
calibration problems

- Water inlet valve defective
- Pressure sensor defective
- Drain system blocked up
- Drain pump / Drain valve defective
- Wiring or main board defective

Water Overload - Water inlet valve defective
- Pressure sensor defective
- Wiring or main board defective

8.2 Troubleshooting Fault Displays
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Display 
Code

Description Possible fault

E50 Motor 
problems

system - Motor defective
- Motor Wiring or Motor Control board 

defective
- Overload condition

E60 Heater relay  failure - Main board defective
-

-

Current leakage between heater
element and earth

Ground current 
leakage

Current leakage between heater
element and earth

Washing heating 
element opened

- Wash heating element faulty (thermo 
fuses opened)

- Wiring defective
- Main board defective

E70 Washing NTC failure - Washing NTC defective
- Wiring or main board defective

E91 UI -MB communication 
error

- Wiring defective, or UI, 
MB board defective

EH0 Power supply frequency 
out of limits

- Wrong or disturbed Power Supply line. 
- Main board defective

Power supply voltage too 
high

- Wrong or disturbed Power Supply line. 
- Main board defective

Power supply voltage too 
low

- Wrong or disturbed Power Supply line. 
- Main board defective

EC0 Drive train triac failure 
(actuator)

- TY5 triac load device defective 
(drive train device)

- Wiring or main board defective

EF0 Foam warning - Excessive detergent dosing
- Drain filter dirty or clogged
- Drain pipe kinked or clogged

Load too unbalanced - Load unbalanced
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Problem Possible causes What to do

Greyness

Yellowing

ONLY use low sudsing,
front load washer
detergent in this machine,
such as Cold Power for 
Front Loaders and High 
Efficiency Top Loaders or
detergent labelled “Matic”.

Incorrect wash times and 
using insufficient detergent
which can cause redeposit-
ing of detergent on clothes.
Using incorrect type or too 
much detergent can cause 
poor rinsing and poor spin 
performance.

A build-up of oils in clothes
that come into close contact 
with the skin, eg underwear, 
T-shirts.
Ageing of clothes. Iron 
deposits in the wash water.
Use of chlorine bleaches on 
fabrics with resin finishes.
Incorrect drying.

1.

Re-sort load, then re-wash 
using wash program
selections suitable for the 
fabric.

1.

If the water is very dirty or
very sudsy, repeat 1 above 
reducing the amount of
detergent you use.

2.

Re-sort load, then re-wash 
using program selections
suitable for the fabric.

2.

If the water is very dirty or
very sudsy, repeat 2 above 
reducing the amount of
detergent you use.

3.

Mixing whites with very 
dirty clothes, eg work 
clothes.
Using soap flakes instead 
of laundry detergent.

8.3 Yellowing Or Greying Clothes
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Problem Possible causes What to do

Greyness

Yellowing

ONLY use low sudsing,
front load washer
detergent in this machine,
such as Cold Power for 
Front Loaders and High 
Efficiency Top Loaders or
detergent labelled “Matic”.

Incorrect wash times and 
using insufficient detergent
which can cause redeposit-
ing of detergent on clothes.
Using incorrect type or too 
much detergent can cause 
poor rinsing and poor spin 
performance.

A build-up of oils in clothes
that come into close contact 
with the skin, eg underwear, 
T-shirts.
Ageing of clothes. Iron 
deposits in the wash water.
Use of chlorine bleaches on 
fabrics with resin finishes.
Incorrect drying.

1.

Re-sort load, then re-wash 
using wash program
selections suitable for the 
fabric.

1.

If the water is very dirty or
very sudsy, repeat 1 above 
reducing the amount of
detergent you use.

2.

Re-sort load, then re-wash 
using program selections
suitable for the fabric.

2.

If the water is very dirty or
very sudsy, repeat 2 above 
reducing the amount of
detergent you use.

3.

Mixing whites with very 
dirty clothes, eg work 
clothes.
Using soap flakes instead 
of laundry detergent.

1) Maximum capacity depended on the model of the Washing Machine.

Dimensions (Height / Width / Depth) 1092 x 670 x 720 mm
Power supply (Voltage / Frequency) 220 - 240 V~ / 50 Hz
Total power consumption 1900 W
Water supply pressure (Maximum / Minimum) 0.8 MPa / 0.08 MPa

Maximum dry clothes capacity

Everyday Care;
120 Min.

90 Min.
60 Min.
45 Min.
20 Min.

Delicates
Bedding

Energy saver
Stain

Tub Clean
Rinse │ Spin

Spin

Max 1)

Max
Max
4 kg
2 kg
4 kg
4 kg
Max
3 kg

No Load
Max
Max

Spin speed (Maximum / Minimum) 700 rpm / 550 rpm

9. TECHNICAL DATA

Model : EWT1474M7SA 14 kg
EWT1574M7SA 15 kg
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Remove the carton box. Remove the 
polystyrene piece and all the items 
from the washing tub.

2.

Use gloves. Cut and remove two cut 
out straps as shown.

1.

3. Put one of the polystyrene packaging 
elements on the floor behind the 
appliance. Carefully put down the 
appliance with the rear side on it. 
Make sure not to damage the hoses.

Caution: Pay attention to the 
machine lid, may hit your body.

Important: The top polystyrene 
must be removed LAST, for 
protecting the washing tub from
hiting the cabinet when the 
machine is tilted.

10. INSTALLATION
10.1 Unpacking
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Open the lid. Remove the polystyrene 
piece from the top panel and all the 
items from the washing tub.

8.

Use the Plastic Cleat Lock provided in 
the user manual bag to secure the 
Bottom Cover to the bottom of the 
cabinet.

6.

It is important that your washing machine 
stands firm and level on the floor to
ensure correct operation.

Use a spirit level on the front and side 
panels of the washing machine to check 
the levels. The spirit level should be used 
close to the corners of the washing 
machine for accuracy. By hand, or using 
a spanner if necessary, adjust the back 
legs first then the front.

7. Pull up the appliance in vertical 
position.

5. Insert the Bottom Cover into slot at
the bottom of the machine (as shown 
on picture).

4. Remove the polystyrene base.

10.2 Positioning
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Connect the water inlet hose to a tap 
with 3/4” BSP thread.

When installing this washing machine,
use the hoses supplied. DO NOT USE 
OLD HOSES. The inlet hoses have the 
sealing washer fitted.

Install the machine on a flat hard floor. 
Make sure that air circulation around the 
machine is not impeded by carpets, rugs
etc. Check that the machine does not
touch the wall or cupboard units.

When the washing machine is levelled,
try to rock it from corner to corner. If it
does rock, adjust the legs again until it is
levelled and does not rock.

Turn the taps on and check that there are 
no leaks from the connections.
Turn off the water taps and move the 
washing machine into its final position.
Make sure that the inlet and drain hoses
do not kink.

Connect the inlet hose to the water tab.
Make sure the connections are tight.

Water Tap

Inlet hose

If you do not have spirit level, as a guide 
use the edge of a door frame, cupboard 
or bench to check that the washing 
machine is level.

Never place cardboard, wood or similar
materials under the machine to compen-
sate for any unevenness in the floor. 

Adjust the four legs up or down as
required. You machine mat have 
adjustable legs with a stepped base. If 
so, please use either a 38 mm or 25 mm 
spanner or adjust them by hand.

10.3 Water Inlet
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Please refer to the installation 
instruction sheet, for more
information.

It is important that the top of the 
drain hose is above the joint
between the washing machine 
cabinet and the top panel (see 
picture).

Top of drain hose must be 
above the join (arrowed)
between the top panel and 
the cabinet.

Adjust this
length to
suit your
trough.

Trough

Fitting hose former.
Obtain hose former from inside the 
washbowl and fit it to the drain hose.

1.

Positioning of drain hose.
Adjust the free length of hose to suit
your installation.

2.

bend 
hose

2.

Adjust length to suit
trough.

Pull apart to
insert hose.

pull hose

1.
45

0 
ap

pr
ox

. Hose
Guide

10.4 Water Drainage
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The manufacturer declines any 
responsibility for damage or
injury through failure to comply
with the above safety precaution.
Should the appliance power
supply cable need to be
replaced, this shall be carried
out by our Service Centre.

Connect the machine to an
earthed socket outlet.

CAUTION!

When the appliance is installed, the 
power supply cable must be easily
accessible.

This machine is designed to operate on a 
220 - 240 V, single-phase, 50 Hz supply.
“An incorrect power supply may void 
your warranty.”
Check that your domestic electrical 
installation can take the maximum load 
required, also taking into account any 
other appliances in use.

10.5 Electrical Connection
The materials marked with the 
symbol        are recyclable.

>PE<=polyethylene
>PS<=polystyrene
>PP<=polypropylene
This means that they can be recycled by
disposing them properly in appropriate 
collection containers.

To save water, energy and to help 
protect the environment, we recommend 
that you follow these tips:

Use authorized disposal sites for your old 
appliance. Help to keep your country tidy!

The symbol       on the product or on its 
packaging indicates that this product may 
not be treated as household waste. 

Instead it shall be handed over to the 
applicable collection point for the 
recycling of electrical and electronic
equipment. By ensuring this product is
disposed of correctly, you will help 
prevent potential negative consequences
for the environment and human health,
which could otherwise be caused by
inappropriate waste handling of this
product. 

For more detailed information about
recycling of this product, please contact 
your local city office, your household 
waste disposal service or the shop where 
you purchased the product.

Normally soiled laundry may be 
washed without prewashing in order to
save detergent, water and time (the 
environment is protected too!).
The machine works more economically
if it is fully loaded.
With adequate pre-treatment, stains
and limited soiling can be removed; the 
laundry can then be washed at a lower
temperature.
Measure out detergent according to
the water hardness, the degree of
soiling and the quantity of laundry 
being washed.
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The materials marked with the 
symbol        are recyclable.

>PE<=polyethylene
>PS<=polystyrene
>PP<=polypropylene
This means that they can be recycled by
disposing them properly in appropriate 
collection containers.

To save water, energy and to help 
protect the environment, we recommend 
that you follow these tips:

Use authorized disposal sites for your old 
appliance. Help to keep your country tidy!

The symbol       on the product or on its 
packaging indicates that this product may 
not be treated as household waste. 

Instead it shall be handed over to the 
applicable collection point for the 
recycling of electrical and electronic
equipment. By ensuring this product is
disposed of correctly, you will help 
prevent potential negative consequences
for the environment and human health,
which could otherwise be caused by
inappropriate waste handling of this
product. 

For more detailed information about
recycling of this product, please contact 
your local city office, your household 
waste disposal service or the shop where 
you purchased the product.

Normally soiled laundry may be 
washed without prewashing in order to
save detergent, water and time (the 
environment is protected too!).
The machine works more economically
if it is fully loaded.
With adequate pre-treatment, stains
and limited soiling can be removed; the 
laundry can then be washed at a lower
temperature.
Measure out detergent according to
the water hardness, the degree of
soiling and the quantity of laundry 
being washed.

11. ENVIRONMENT CONCERNS

11.1 Packaging Materials

11.2 Old Machine

11.3 Ecological Hints
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เยี่ยมชมเว็บไซตของเราไดที่
รับคำแนะนำในการใชงาน, เอกสารแผนพับ, ขอมูลการแกไขปญหา, ขอมูลการใหบริการ, ซื้ออุปกรณเสริม
และอะไหล, การลงทะเบียนผลิตภัณฑผานระบบอินเตอรเนต ไดที่ : www.electrolux.co.th

ขอมูลอาจมีการเปลี่ยนแปลงโดยไมตองแจงใหทราบ

เราคิดถึงคุณเสมอ

ฝายใหบริการและดูแลลูกคา

ขอบพระคุณที่ซื้อเครื่องใชไฟฟาจาก อีเลคโทรลักซ คุณไดเลือกผลิตภัณฑที่ผลิตขึ้นโดยผูผลิตที่มีความเชี่ยวชาญ
และโดดเดนดานนวัตกรรมมานับหลายทศวรรษ ผลิตภัณฑของเรามีความโดดเดนและมีสไตลออกแบบมาโดยคำนึง
ถึงผูใชโดยเฉพาะ ไมวาคุณจะใชผลิตภัณฑเมื่อใดคุณจึงมั่นใจไดวาจะไดรับประสิทธิภาพในการทำงานตามที่ได
คาดหวังทุกครั้ง ยินดีตอนรับสู อีเลคโทรลักซ

ขอมูลสำคัญที่ควรทราบ ซึ่งมีผลกระทบตอการรับประกันสินคา
ขอปฏิบัติและคำแนะนำการใชงานภายในคูมือฉบับน้ี เปนส่ิงสำคัญท่ีควรปฏิบัติตามเพ่ือใหเกิดประโยชนตอสุขภาพ
และความปลอดภัย การไมปฏิบัติตามคำแนะนำและขอกำหนดอยางเครงครัดอาจทำใหบุคคลไดรับบาดเจ็บ, 
เกิดความเสียหายตอทรัพยสินและสงผลกระทบตอการเรียกรองคาสินไหมทดแทนภายใตการรับประกัน
สินคาจากอีเลคโทรลักซท่ีมาพรอมกับผลิตภัณฑ : ผลิตภัณฑน้ีตองไดรับการติดต้ังและการใชงานตามคำแนะนำ
และขอกำหนดท่ีระบุไวภายในคูมือฉบับน้ี คุณอาจไมสามารถเรียกรองคาสินไหมทดแทนจากอีเลคโทรลักซได 
ในกรณีท่ีความเสียหายท่ีเกิดข้ึนน้ันเกิดจากการไมปฏิบัติตามคำแนะนำและขอกำหนดท่ีไดระบุไว

แนะนำใหใชอะไหลแทและขณะติดตอขอรับบริการกรุณาจัดเตรียมขอมูลตอไปนี้ใหพรอม ไดแก ชื่อรุน, เลข PNC, 
และหมายเลขเครื่อง คุณสามารถตรวจสอบขอมูลไดจากแผนปายขอมูลบริเวณดานหลังแผงควบคุม

คำเตือน / ขอมูลดานความปลอดภัย
ขอมูลดานสิ่งแวดลอม

ขอควรระวังขอมูลและคำแนะนำทั่วไป
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เยี่ยมชมเว็บไซตของเราไดที่
รับคำแนะนำในการใชงาน, เอกสารแผนพับ, ขอมูลการแกไขปญหา, ขอมูลการใหบริการ, ซื้ออุปกรณเสริม
และอะไหล, การลงทะเบียนผลิตภัณฑผานระบบอินเตอรเนต ไดที่ : www.electrolux.co.th

ขอมูลอาจมีการเปลี่ยนแปลงโดยไมตองแจงใหทราบ

เราคิดถึงคุณเสมอ

ฝายใหบริการและดูแลลูกคา

ขอบพระคุณที่ซื้อเครื่องใชไฟฟาจาก อีเลคโทรลักซ คุณไดเลือกผลิตภัณฑที่ผลิตขึ้นโดยผูผลิตที่มีความเชี่ยวชาญ
และโดดเดนดานนวัตกรรมมานับหลายทศวรรษ ผลิตภัณฑของเรามีความโดดเดนและมีสไตลออกแบบมาโดยคำนึง
ถึงผูใชโดยเฉพาะ ไมวาคุณจะใชผลิตภัณฑเมื่อใดคุณจึงมั่นใจไดวาจะไดรับประสิทธิภาพในการทำงานตามที่ได
คาดหวังทุกครั้ง ยินดีตอนรับสู อีเลคโทรลักซ

ขอมูลสำคัญที่ควรทราบ ซึ่งมีผลกระทบตอการรับประกันสินคา
ขอปฏิบัติและคำแนะนำการใชงานภายในคูมือฉบับน้ี เปนส่ิงสำคัญท่ีควรปฏิบัติตามเพ่ือใหเกิดประโยชนตอสุขภาพ
และความปลอดภัย การไมปฏิบัติตามคำแนะนำและขอกำหนดอยางเครงครัดอาจทำใหบุคคลไดรับบาดเจ็บ, 
เกิดความเสียหายตอทรัพยสินและสงผลกระทบตอการเรียกรองคาสินไหมทดแทนภายใตการรับประกัน
สินคาจากอีเลคโทรลักซท่ีมาพรอมกับผลิตภัณฑ : ผลิตภัณฑน้ีตองไดรับการติดต้ังและการใชงานตามคำแนะนำ
และขอกำหนดท่ีระบุไวภายในคูมือฉบับน้ี คุณอาจไมสามารถเรียกรองคาสินไหมทดแทนจากอีเลคโทรลักซได 
ในกรณีท่ีความเสียหายท่ีเกิดข้ึนน้ันเกิดจากการไมปฏิบัติตามคำแนะนำและขอกำหนดท่ีไดระบุไว

แนะนำใหใชอะไหลแทและขณะติดตอขอรับบริการกรุณาจัดเตรียมขอมูลตอไปนี้ใหพรอม ไดแก ชื่อรุน, เลข PNC, 
และหมายเลขเครื่อง คุณสามารถตรวจสอบขอมูลไดจากแผนปายขอมูลบริเวณดานหลังแผงควบคุม

คำเตือน / ขอมูลดานความปลอดภัย
ขอมูลดานสิ่งแวดลอม

ขอควรระวังขอมูลและคำแนะนำทั่วไป
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เครื่องซักผานี้ผลิตขึ้นสำหรับใชในครัวเรือน หรือ ในลักษณะใกลเคียง เชน
หองครัวรานอาหาร, สำนักงาน และลักษณะพื้นที่ทำงานที่คลายกัน●

ในบาน●

หองพักในโรงแรม, โมเต็ล, และลักษณะที่อยูอาศัยที่คลายกัน●

บานพักและลักษณะที่อยูอาศัยที่คลายกัน●

พื้นที่สวนกลางที่จัดใหบริการตามแฟลตหรือในหองซักผา●

ในอพารทเมนท, คอนโดมิเนียม และที่อยูอาศัยที่ลักษณะคลายกันนี้●

●

●

เครื่องซักผานี้ไมไดรับการออกแบบมาใหเด็กหรือผูพิการใชงาน โดยที่
ไมมีผูดูแลอยางใกลชิด
เด็กเล็กควรมีผูดูแลในการใชงาน เพื่อใหแนใจวาจะไมเลนกับเครื่อง

เครื่องซักผาตองไมถูกติดตั้งอุปกรณควบคุมการทำงานจากภายนอก
เชน อุปกรณกำหนดเวลา, หรือถูกติดตั้งวงจรควบคุมที่แตกตางไป
จากเดิมของเครื่อง
เพื่อความปลอดภัยและการใชงานอยางถูกตอง กอนติดตั้งและใชงานเครื่อง
เปนครั้งแรก ขอใหอานคูมือการใชงานเลมนี้ รวมถึงเคล็ดวิธีการใชงานและ
คำเตือนตางๆ อยางละเอียด
เพื่อปองกันความผิดพลาดและอุบัติเหตุที่พึงหลีกเลี่ยง ผูใชควรศึกษาขอมูล
เกี่ยวกับการทำงานและคุณสมบัติดานความปลอดภัยของเครื่องอยางละเอียด
โปรดเก็บรักษาคูมือเลมน้ีไวกับเคร่ือง หากมีการเคล่ือนยายหรือเปล่ียนมือ
เพ่ือใหผูใชทราบถึงวิธีใชงานและระบบความปลอดภัยท่ีถูกตองตลอดอายุการ
ใชงานของเคร่ือง

คำเตือน!

1.   ข้้อมููลด้้านความูปลอด้ภัย

1.1 เง่�อนไข้การใช้้งาน

1.2 ความูปลอด้ภัยสำหรับัเด้็ก

●

●

ชิ้นสวนของบรรจุภัณฑ (เชน แผนพลาสติกใส โพลีสไตลีน) อาจเปน
อันตรายกับเด็ก โดยเด็กอาจนำไปเลนจนพลาสติกเขาไปขัดขวางระบบ
การหายใจ ทำใหหายใจไมออกได! ดังนั้นจึงควรเก็บใหพนมือเด็ก

● กอนการใชเครื่อง โปรดดูใหแนใจวาเด็กๆ หรือสัตวเลี้ยง ไมไดปน
เขาไปในถังซัก

●

เก็บผงซักฟอกทั้งหมดในที่ปลอดภัย ใหพนมือเด็ก

● ●

●

●

●

●

●

การดัดแปลงคาหรือขอกำหนดตางๆ หรือ
แกไขผลิตภัณฑนั้นเปนสิ่งที่อันตราย

ดูใหแนใจวา ไมมีสัตวเลี้ยงปนปายเขาไป
ในถัง เพื่อปองกันปญหาดังกลาว โปรดตรวจ
ดูในถังซักกอนใชงาน

ใสน้ำยาปรับผานุม หรือผงซักฟอกในปริมาณ
ที่กำหนด หากใชในปริมาณที่มากเกินไป จะ
เกิดความเสียหายกับเสื้อผาได สำหรับปริมาณ
ที่เหมาะสมในการใชใหดูคำแนะนำจากผูผลิต

เครื่องใชไฟฟานี้ไมไดออกแบบมาใหบุคคล 
(รวมทั้งเด็ก) ที่มีสภาวะทางรางกายหรือจิตใจ
ไมสมบูรณ หรือขาดประสบการณ หรือความรู 
ทำการใชงาน เวนแตวาจะไดรับการดูแลหรือ
คำแนะนำในการใชงานจากบุคคลที่รับผิดชอบ
ความปลอดภัยของบุคคลเหลานั้น
ผาชิ้นเล็กๆ เชน ถุงเทา, ผาลูกไม, เข็มขัดที่
ซักไดเปนตน ใหใสในถุงสำหรับซัก หรือ
ปลอกหมอนเพราะเปนไปไดวาผาชิ้นเล็กๆ 
อาจหลุดเขาไปติดระหวางแกนซักและตัวถัง
ของเครื่องได

วัตถุอยางเหรียญ เข็มกลัดซอนปลาย ตะปู, 
สกรู, กิ๊บติดผม, ไมจิ้มฟน, หิน หรือวัตถุที่มี
ความแข็งและคม อาจกอใหเกิดความเสียหาย
ตอเครื่องและเนื้อผา ดังนั้นควรคัดแยกออก
กอนบรรจุผาเขาเครื่องซักผา

หามใชเครื่องซักผาเพื่อซักเสื้อผาที่มีโครงแข็ง,
ผาที่ไมมีตะเข็บหรือฉีกขาด
ถอดปลั๊กเครื่องซักผาและปดก็อกน้ำทุกครั้ง
หลังการใชงาน, ทำความสะอาดและซอมบำรุง
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เครื่องซักผานี้ผลิตขึ้นสำหรับใชในครัวเรือน หรือ ในลักษณะใกลเคียง เชน
หองครัวรานอาหาร, สำนักงาน และลักษณะพื้นที่ทำงานที่คลายกัน●

ในบาน●

หองพักในโรงแรม, โมเต็ล, และลักษณะที่อยูอาศัยที่คลายกัน●

บานพักและลักษณะที่อยูอาศัยที่คลายกัน●

พื้นที่สวนกลางที่จัดใหบริการตามแฟลตหรือในหองซักผา●

ในอพารทเมนท, คอนโดมิเนียม และที่อยูอาศัยที่ลักษณะคลายกันนี้●

●

●

เครื่องซักผานี้ไมไดรับการออกแบบมาใหเด็กหรือผูพิการใชงาน โดยที่
ไมมีผูดูแลอยางใกลชิด
เด็กเล็กควรมีผูดูแลในการใชงาน เพื่อใหแนใจวาจะไมเลนกับเครื่อง

เครื่องซักผาตองไมถูกติดตั้งอุปกรณควบคุมการทำงานจากภายนอก
เชน อุปกรณกำหนดเวลา, หรือถูกติดตั้งวงจรควบคุมที่แตกตางไป
จากเดิมของเครื่อง
เพื่อความปลอดภัยและการใชงานอยางถูกตอง กอนติดตั้งและใชงานเครื่อง
เปนครั้งแรก ขอใหอานคูมือการใชงานเลมนี้ รวมถึงเคล็ดวิธีการใชงานและ
คำเตือนตางๆ อยางละเอียด
เพื่อปองกันความผิดพลาดและอุบัติเหตุที่พึงหลีกเลี่ยง ผูใชควรศึกษาขอมูล
เกี่ยวกับการทำงานและคุณสมบัติดานความปลอดภัยของเครื่องอยางละเอียด
โปรดเก็บรักษาคูมือเลมน้ีไวกับเคร่ือง หากมีการเคล่ือนยายหรือเปล่ียนมือ
เพ่ือใหผูใชทราบถึงวิธีใชงานและระบบความปลอดภัยท่ีถูกตองตลอดอายุการ
ใชงานของเคร่ือง

คำเตือน!

●

●

ชิ้นสวนของบรรจุภัณฑ (เชน แผนพลาสติกใส โพลีสไตลีน) อาจเปน
อันตรายกับเด็ก โดยเด็กอาจนำไปเลนจนพลาสติกเขาไปขัดขวางระบบ
การหายใจ ทำใหหายใจไมออกได! ดังนั้นจึงควรเก็บใหพนมือเด็ก

● กอนการใชเครื่อง โปรดดูใหแนใจวาเด็กๆ หรือสัตวเลี้ยง ไมไดปน
เขาไปในถังซัก

●

เก็บผงซักฟอกทั้งหมดในที่ปลอดภัย ใหพนมือเด็ก

● ●

●

●

●

●

●

การดัดแปลงคาหรือขอกำหนดตางๆ หรือ
แกไขผลิตภัณฑนั้นเปนสิ่งที่อันตราย

ดูใหแนใจวา ไมมีสัตวเลี้ยงปนปายเขาไป
ในถัง เพื่อปองกันปญหาดังกลาว โปรดตรวจ
ดูในถังซักกอนใชงาน

ใสน้ำยาปรับผานุม หรือผงซักฟอกในปริมาณ
ที่กำหนด หากใชในปริมาณที่มากเกินไป จะ
เกิดความเสียหายกับเสื้อผาได สำหรับปริมาณ
ที่เหมาะสมในการใชใหดูคำแนะนำจากผูผลิต

เครื่องใชไฟฟานี้ไมไดออกแบบมาใหบุคคล 
(รวมทั้งเด็ก) ที่มีสภาวะทางรางกายหรือจิตใจ
ไมสมบูรณ หรือขาดประสบการณ หรือความรู 
ทำการใชงาน เวนแตวาจะไดรับการดูแลหรือ
คำแนะนำในการใชงานจากบุคคลที่รับผิดชอบ
ความปลอดภัยของบุคคลเหลานั้น
ผาชิ้นเล็กๆ เชน ถุงเทา, ผาลูกไม, เข็มขัดที่
ซักไดเปนตน ใหใสในถุงสำหรับซัก หรือ
ปลอกหมอนเพราะเปนไปไดวาผาชิ้นเล็กๆ 
อาจหลุดเขาไปติดระหวางแกนซักและตัวถัง
ของเครื่องได

วัตถุอยางเหรียญ เข็มกลัดซอนปลาย ตะปู, 
สกรู, กิ๊บติดผม, ไมจิ้มฟน, หิน หรือวัตถุที่มี
ความแข็งและคม อาจกอใหเกิดความเสียหาย
ตอเครื่องและเนื้อผา ดังนั้นควรคัดแยกออก
กอนบรรจุผาเขาเครื่องซักผา

หามใชเครื่องซักผาเพื่อซักเสื้อผาที่มีโครงแข็ง,
ผาที่ไมมีตะเข็บหรือฉีกขาด
ถอดปลั๊กเครื่องซักผาและปดก็อกน้ำทุกครั้ง
หลังการใชงาน, ทำความสะอาดและซอมบำรุง

1.3 ความูปลอด้ภัยทั�วไป

เครื่่�องนี�มืีติัวเล่อกล็อคปุ�มืป้องกันเด็ก (  ) ทั่ี�ช้�วยป้องกันไมื�ให้เด็ก
เล�นกับแผ้งควบคุมืของเครื่่�องได้ (ด่รื่ายละเอียดในหน้า 54)
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โปรดติดตอศูนยบริการในทองที่ของคุณ ใช
อะไหลของแทเทานั้น

เมื่อนำเครื่องออกจากบรรจุภัณฑ ตรวจสอบวา
ไมมีความเสียหายใดๆเกิดขึ้นกับเครื่อง หากไม
แนใจอยาใชงานเครื่อง และใหติดตอศูนยบริการ
อีเลคโทรลักซ

หลังจากติดตั้งเครื่องซักผาแลว ใหตรวจสอบวา
เครื่องไมทับทอจายน้ำเขาและทอระบายน้ำ

ไมควรติดตั้งเครื่องซักผาในที่ๆ มีความชื้น
เครื่องซักผาตองถูกติดตั้งภายในอาคารใน
บริเวณที่ไมเปยกฝน

ถาต้ังเคร่ืองซักผาบนพ้ืนท่ีปูพรม กรุณาปรับฐาน
ของเครื่องเพื่อใหอากาศไหลเวียนบริเวณฐาน
เครื่องไดสะดวก
ตรวจสอบใหแนใจวาไมมีน้ำรั่วออกจากทอและ
จุดเชื่อมตอ หลังจากติดตั้งแลว

งานประปาที่จำเปนในการติดตั้งเครื่องตองทำ
โดยชางประปาที่ผานการอบรมแลว
ตรวจสอบใหแนใจวาพื้นที่ระบายน้ำสามารถ
ทำงานไดอยางถูกตอง

งานไฟฟาที่จำเปนในการติดตั้งเครื่องตองทำ
โดยชางไฟฟาผูเชี่ยวชาญเทานั้น

หากตองเปลี่ยนสายไฟของเครื่องซักผา จะตอง
ดำเนินการโดยศูนยบริการเทานั้น

แรงดันน้ำท่ีใชจะตองมีคาระหวาง ต่ำสุด 50 
กิโลปาสคาล ถึง สูงสุดไมเกิน 800 กิโลปาสคาล

หามซอมแซมเครื่องซักผาดวยตนเองเด็ดขาด 
การซอมแซมโดยผูที่ไมมีประสบการณ     
อาจทำใหเกิดการบาดเจ็บหรือทำใหเครื่องซัก
ผาเสียหายอยางรุนแรงได 

ระวังไฟดูด! หากทานไมไดเชื่อมตอระบบ
สายดิน/กราวด หรือเชื่อมตอไมถูกตอง
“อยาสัมผัสผาที่เปยกและชิ้นสวนโลหะ”

คำเตือน !

เพื่อความปลอดภัย หามใชอุปกรณดังตอไปนี้
ในการเชื่อมตอเครื่องซักผากับแหลงจายไฟ:
ตัวแปลงปลั๊กไฟ, สายพวงขยายความยาว,
เตารับไฟหรืออุปกรณประเภทคลายกันนี้

คำเตือน !

เครื่องซักผานี้ออกแบบมาเพื่อการใชงานในครัว
เรือน หามใชงานในวัตถุประสงคอื่นนอกเหนือ
จากที่ออกแบบมา
สามารถซักไดเฉพาะผาที่ออกแบบมาสำหรับ
การซักดวยเครื่องเทานั้น และควรปฏิบัติตาม
คำแนะนำบนฉลากบนเสื้อผา
อยาบรรจุผาเกินปริมาณที่กำหนด โปรดดูราย
ละเอียดในสวนที่เกี่ยวของ ในคูมือการใชงาน
เลมนี้
กอนจะซักผา ตรวจดูวาไมมีส่ิงของอยูในกระเปา,
กลัดกระดุมและรูดซิป หลีกเลี่ยงการซักผาที่
หลุดลุยหรือฉีกขาด ขจัดคราบบนผาที่เปอนสี, 
หมึก, สนิมหรือหญากอนที่จะซัก
ไมควรซักเสื้อผาที่เปอนผลิตภัณฑ ประเภท
ปโตรเคมีที่มีคุณสมบัติในการระเหยกับเครื่อง
ซักผานี้ 
ถาใชน้ำยาทำความสะอาดแบบติดไฟงาย ควร
ตรวจสอบใหแนใจวาน้ำยานั้นระเหยออกจาก
เนื้อผาแลวกอนบรรจุลงในถังซัก

1.4 การติด้ตั�ง

1.5 การใช้้งาน
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โปรดติดตอศูนยบริการในทองที่ของคุณ ใช
อะไหลของแทเทานั้น

เมื่อนำเครื่องออกจากบรรจุภัณฑ ตรวจสอบวา
ไมมีความเสียหายใดๆเกิดขึ้นกับเครื่อง หากไม
แนใจอยาใชงานเครื่อง และใหติดตอศูนยบริการ
อีเลคโทรลักซ

หลังจากติดตั้งเครื่องซักผาแลว ใหตรวจสอบวา
เครื่องไมทับทอจายน้ำเขาและทอระบายน้ำ

ไมควรติดตั้งเครื่องซักผาในที่ๆ มีความชื้น
เครื่องซักผาตองถูกติดตั้งภายในอาคารใน
บริเวณที่ไมเปยกฝน

ถาต้ังเคร่ืองซักผาบนพ้ืนท่ีปูพรม กรุณาปรับฐาน
ของเครื่องเพื่อใหอากาศไหลเวียนบริเวณฐาน
เครื่องไดสะดวก
ตรวจสอบใหแนใจวาไมมีน้ำรั่วออกจากทอและ
จุดเชื่อมตอ หลังจากติดตั้งแลว

งานประปาที่จำเปนในการติดตั้งเครื่องตองทำ
โดยชางประปาที่ผานการอบรมแลว
ตรวจสอบใหแนใจวาพื้นที่ระบายน้ำสามารถ
ทำงานไดอยางถูกตอง

งานไฟฟาที่จำเปนในการติดตั้งเครื่องตองทำ
โดยชางไฟฟาผูเชี่ยวชาญเทานั้น

หากตองเปลี่ยนสายไฟของเครื่องซักผา จะตอง
ดำเนินการโดยศูนยบริการเทานั้น

แรงดันน้ำท่ีใชจะตองมีคาระหวาง ต่ำสุด 50 
กิโลปาสคาล ถึง สูงสุดไมเกิน 800 กิโลปาสคาล

หามซอมแซมเครื่องซักผาดวยตนเองเด็ดขาด 
การซอมแซมโดยผูที่ไมมีประสบการณ     
อาจทำใหเกิดการบาดเจ็บหรือทำใหเครื่องซัก
ผาเสียหายอยางรุนแรงได 

ระวังไฟดูด! หากทานไมไดเชื่อมตอระบบ
สายดิน/กราวด หรือเชื่อมตอไมถูกตอง
“อยาสัมผัสผาที่เปยกและชิ้นสวนโลหะ”

คำเตือน !

เพื่อความปลอดภัย หามใชอุปกรณดังตอไปนี้
ในการเชื่อมตอเครื่องซักผากับแหลงจายไฟ:
ตัวแปลงปลั๊กไฟ, สายพวงขยายความยาว,
เตารับไฟหรืออุปกรณประเภทคลายกันนี้

คำเตือน !

เครื่องซักผานี้ออกแบบมาเพื่อการใชงานในครัว
เรือน หามใชงานในวัตถุประสงคอื่นนอกเหนือ
จากที่ออกแบบมา
สามารถซักไดเฉพาะผาที่ออกแบบมาสำหรับ
การซักดวยเครื่องเทานั้น และควรปฏิบัติตาม
คำแนะนำบนฉลากบนเสื้อผา
อยาบรรจุผาเกินปริมาณที่กำหนด โปรดดูราย
ละเอียดในสวนที่เกี่ยวของ ในคูมือการใชงาน
เลมนี้
กอนจะซักผา ตรวจดูวาไมมีส่ิงของอยูในกระเปา,
กลัดกระดุมและรูดซิป หลีกเลี่ยงการซักผาที่
หลุดลุยหรือฉีกขาด ขจัดคราบบนผาที่เปอนสี, 
หมึก, สนิมหรือหญากอนที่จะซัก
ไมควรซักเสื้อผาที่เปอนผลิตภัณฑ ประเภท
ปโตรเคมีที่มีคุณสมบัติในการระเหยกับเครื่อง
ซักผานี้ 
ถาใชน้ำยาทำความสะอาดแบบติดไฟงาย ควร
ตรวจสอบใหแนใจวาน้ำยานั้นระเหยออกจาก
เนื้อผาแลวกอนบรรจุลงในถังซัก

หามใชเครื่องซักผาหากสายไฟ แผงควบคุม
พื้นผิวที่มีการทำงานหรือฐานเสียหายจนทำให
พื้นที่ดานในของเครื่องซักผาเปดโลง

สวนประกอบของเครื่องซักผานี้ 
ถูกออกแบบใหใชกับน้ำที่มีอุณหภูมิ
ไมเกิน 60 องศาเซลเซียส
หามสัมผัสปลั๊กไฟที่เสียบที่เตารับ
ขณะที่มือของคุณเปยกน้ำ
หามยื่นมือ, เทาหรือสิ่งใดเขาไปใต
เครื่องซักผาขณะที่เครื่องกำลัง
ทำงาน

ในการถอดปลั๊กออกจากเตารับ หามออกแรงดึง
ที่สายไฟ ใหใชมือจับตัวปลั๊กเพื่อดึงปลั๊กเสมอ
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แผงควบคุม

ฝาปด

ตัวเครื่อง

ขาตั้งดานหนา
ปรับระดับได :  ขวาและซาย

สายไฟหลัก

ทอจายน้ำเขา

ทอปลอยน้ำออก/ทอระบาย

ขาตั้งดานหลัง

ควรทิ้งสายน้ำเขาเสนเกา 
และใชสายน้ำเขาที่มาพรอมกับเครื่อง

ปรับระดับได :  ขวาและซาย

2. รายละเอียด้ข้องผลิตภัณฑ์์

2.1 ช้ิ�นส่วนข้องเคร่�อง
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แผงควบคุม

ฝาปด

ตัวเครื่อง

ขาตั้งดานหนา
ปรับระดับได :  ขวาและซาย

สายไฟหลัก

ทอจายน้ำเขา

ทอปลอยน้ำออก/ทอระบาย

ขาตั้งดานหลัง

ควรทิ้งสายน้ำเขาเสนเกา 
และใชสายน้ำเขาที่มาพรอมกับเครื่อง

ปรับระดับได :  ขวาและซาย

แกนซัก

ชองเติมสารฟอกขาว (ทางเลือก)

ชองเติมสารฟอกขาว (ดูรายละเอียดหนา 55) 

ชองเติมผงซักฟอก/ชองเติมน้ำยาปรับผานุม (ดูรายละเอียดหนา 55) 

ทั่ี�กรื่องใยผ้้า
(ด่รื่ายละเอียดหน้า 63)
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2.2 คุณสมูบััติข้องผลิตภัณฑ์์

การกลับมาทำงานใหมหลังจากไฟฟาดับ
เมื่อเกิดไฟฟาดับขณะที่เครื่องซักผากำลังซัก 
ลางน้ำ หรือปนแหง 

ระบบอัลตรามิกซ
ระบบนี้ชวยในการละลายและกระตุนสารออกฤทธิ์
ที่อยูในผงซักฟอก โดยการปนผงซักฟอกกับน้ำ 
(ยกเวนโปรแกรมซัก Quick 20) กอนเติมเขาไป
ในถังซักและบนผา

ระบบหัวฉีดน้ำคู
ระบบนี้ชวยเพิ่มประสิทธิภาพในการลางและซัก
โดยการฉีดน้ำไปที่ผาโดยตรงเพื่อฉีดลางคราบ
และสิ่งสกปรกใหหลุดออกจากผา

เครื่องซักผาจะพยายามบันทึกการตั้งคาตางๆ ใน
ขั้นตอนการทำงานขณะนั้นเอาไว และเมื่อเครื่อง
ไดรับการจายไฟอีกครั้ง เครื่องจะเริ่มทำงานจาก
ขั้นตอนลาสุดกอนไฟฟาดับ

(Dual Jets)

การตรวจวัด้ระด้ับัน�ำอัตโนมูัติ

รื่ะบบติรื่วจัวัดอัติโนมืัติินี�ค่อรื่ะบบทั่ี�เครื่่�องจัะเติิมื
น�ำในถังอัติโนมืัติิเพ่�อให้สอดคล้องกับปรื่ิมืาณผ้้า
ทั่ี�บรื่รื่จัุในถังซััก

แนะนำให้คุณใช้้ฟังก์ช้ั�นนี� เพ่�อให้แน�ใจัว�าปรื่ิมืาณ
น�ำทั่ี�ใช้้ในการื่ซัักเหมืาะสมืกับปรื่ิมืาณผ้้าทั่ี�บรื่รื่จัุ
ในอีกทั่างหน้�งหมืายถ้งคุณจัะได้ผ้ลการื่ซัักทั่ี�ดี
พรื่้อมืกับการื่ใช้้ทั่ี�น�ำทั่ี�มืีปรื่ะสิทั่ธิิภัาพ

ในบางครื่ั�งรื่ะหว�างการื่ซััก เครื่่�องอาจัด่เหมื่อนไมื�
ทั่ำอะไรื่เลยหรื่่อทั่ำสิ�งเหล�านี�เป็นช้�วงๆ สั�น / 
กรื่ะติุก / แกนซัักหมืุน

เครื่่�องซัักผ้้าอาจัทั่ำสิ�งเหล�านี� :

• อย่�ในขั�นติอนติรื่วจัสอบรื่ะดับน�ำเพ่�อเติิมืน�ำ
ในถังอัติโนมืัติิ

• อย่�ในขั�นติอนรื่ะบายน�ำออกจัากถังซััก เครื่่�อง
กำลังปล�อยให้น�ำไหลออกจัากถัง

• การื่ติิดหรื่่อปลดกลไกคลัติช้์ไดรื่ฟ์ รื่อสักครื่่� 
เครื่่�องซัักผ้้าของคุณจัะดำเนินการื่ติามืข้างติ้น
ให้เสรื่็จัสิ�นและดำเนินการื่ซัักติ�อ

ปรื่ิมืาณน�ำอัติโนมืัติิถ่กติั�งค�าจัากโรื่งงานไว้ทั่ี�รื่ะดับ
ทั่ี�เหมืาะสมืทั่ี�สุด คุณสามืารื่ถปรื่ับรื่ะดับอัติโนมืัติิ
ข้�นหรื่่อลงได้เล็กน้อย
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Spin
ปนหมาด

Tub Clean
ลางถังซัก

Stain

ลางผา l
ปนหมาด

Delicates
ผาเนื้อบาง

Quick
ซักดวน

Extended
เพิ่มเวลา

Energy Saver

Bedding

ซักประหยัด

เครื่องนอน

คราบ

อัตโนมัติ
Auto

เต็มถัง
Full

กลาง
Medium

ต่ำ
Low

45 นาที
45 Mins

30 นาที
30 Mins

15 นาที
15 Mins

ไมแชผา
No Soak

พิเศษ
Extra

ปกติ
Regular

ดวน
Fast

ประหยัด
Eco

สูง
High

กลาง
Mid

ต่ำ
Low

ไมปนหมาด
No Spin

Water Level
ระดับน้ำ

Soak
แชผา

Rinse
ลางผา

Spin
ปนหมาด

Power
เปด/ปด

Start /Pause
เริ่ม/หยุด

Delay End
ตั้งเวลาจบ

Lock
ล็อค

Delay End
ต้ังเวลาจบ

ock
ค

A B C D E F G H

JI

A

G H I

B C D E F

   กดปุ�มืนี�ด้วยนิ�วบรื่ิเวณสัญลักษณ์ ไมื�ควรื่สวมืถุงมื่อเมื่�อกดปุ�มืใช้้งานเครื่่�อง

และควรื่แน�ใจัว�าแผ้งควบคุมืเครื่่�องซัักผ้้าสะอาดและแห้ง

A ล่กบิด เล่อกโปรื่แกรื่มื G ปุ�มืเล่อก ติั�งเวลาจับ

B ปุ�มืเล่อก รื่ะดับน�ำ H ปุ�มื เรื่ิ�มื/หยุด

C ปุ�มืเล่อก แช้�ผ้้า I จัอแสดงผ้ล

D ปุ�มืเล่อก ล้างผ้้า J ปุ�มื เปิด/ปิด

E ปุ�มืเล่อก ปั�นหมืาด

F ติัวเล่อกล็อคป้องกันเด็ก 
(กดปุ�มืนี�ค้างไว้ 2 วินาทั่ี)

A สัญลักษณ์แสดงขั�นติอนทั่ำงาน UltraMix Phase

B สัญลักษณ์แสดงขั�นติอนทั่ำงาน แช้�ผ้้า

C สัญลักษณ์แสดงขั�นติอนทั่ำงาน ซัักผ้้า

D สัญลักษณ์แสดงขั�นติอนทั่ำงาน ล้างผ้้า

E สัญลักษณ์แสดงขั�นติอนทั่ำงาน ปั�นหมืาด

F สัญลักษณ์เติ่อนให้ทั่ำความืสะอาดติัวกรื่องใยผ้้า

G สัญลักษณ์ติัวเล่อกล็อคป้องกันเด็ก

H รื่ะยะเวลาโปรื่แกรื่มื / เวลาติั�งเวลาจับ / สัญลักษณ์แจั้งเติ่อน

I สัญลักษณ์ติั�งเวลาจับ

จอแสด้งผล

3. แผงควบัคุมูการทำงาน

3.1 รายละเอียด้แผงควบัคุมู
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โปรแกรม

ตัวเลือก

ตั้งเวลา
จบ

ปนหมาด

EverydayCare

สูง กล
าง

ต่ำ ไม
ปน

หม
าด

ลางผา

พิเ
ศษ

ปก
ติ

ดว
น

ปร
ะห

ยัด

แชผา

45
 น

าท
ี

30
 น

าท
ี

15
 น

าท
ี

ไม
แช

ผา

120
90
60
45
20

 | 

ระดับน้ำ

อัต
โน

มัต
ิ

เต็ม
ถัง

กล
าง

ต่ำ

หมายเหตุ
 � ตัวเลือกที่เครื่องซักผาตั้งคาไว
 � ตัวเลือกที่สามารถเลือกใชได
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โปรแกรม; ประเภทของผาและระดับความสกปรกน้ำหนักสูงสุด (ผาแหง)1)

EverydayCare

ผาเนื้อบาง ผาเนื้อบาง เชน อะคริลิค, วิสโคสและโพลิเอส
เตอร ที่สกปรกในระดับปกติ

สำหรับผาฝายที่สกปรกมาก
สำหรับผาฝายที่สกปรกปานกลาง
สำหรับผาฝายที่สกปรกนอย
สำหรับผาใยสังเคราะหและผาผสมที่สกปรก
ในระดับปกติ
สำหรับผาใยสังเคราะหและผาผสมที่สกปรก
ในระดับนอยมาก

เพิ่มเวลา
120 นาที

ซักดวน
20 นาที

90 นาที
60 นาที
45 นาที

ซักประหยัด 3) ผาขาวและผาสีไมตก ที่ระดับความสกปรกปกติ 
เลือกโปรแกรมนี้เพื่อใหไดผลการซักที่ดีและลด
การใชพลังงาน

เครื่องนอน สำหรับผาของเครื่องนอนที่มีปายกำกับวา 
“ซักดวยเครื่องซักผา ฝาบนได”

ลางผา │ ปนหมาด โปรแกรมสำหรับลางผาและปนผา เชน
ผาที่ผานการซักดวยมือมา

ปนหมาด โปรแกรมสำหรับปนผา

ลางถังซัก โปรแกรมสำหรับลางถังซัก

2 กก.

2 กก.

2 กก.
2 กก.
2 กก.

2 กก.

2 กก.

2 กก.

น้ำหนักผาสูงสุด

ไมตองบรรจุผา

2 กก.

4 กก.

2 กก.

4 กก.
4 กก.
4 กก.

4 กก.

2 กก.

4 กก.

–

สูงสุด

4 กก.

สูงสุด
สูงสุด

–

สูงสุด

4 กก.

สูงสุด

–

สูงสุด 2)

4 กก.

สูงสุด
สูงสุด

–

สูงสุด

4 กก.

คราบ โปรแกรมนี้ชวยขจัดคราบฝงแนนบางประเภทที่
ไมสามารถขจัดออกไดงายดวยการซักดวยมือ

3 กก.–––

–

–

1) เลือกปริมาณน้ำใหเหมาะสมกับปริมาณผาที่บรรจุ เพื่อผลการซักที่ดีไมควรบรรจุผาเกินกวาปริมาณที่
แนะนำไวดังตารางดานบน
2) น้ำหนักผาสูงสุดที่สามารถบรรจุได ขึ้นอยูกับรุนของเครื่องซักผาของคุณ

3) โปรแกรม Energy Saver (ซักประหยัด) ถูกแนะนำสำหรับซักผาที่ระดับความสกปรกปกติ ที่ปริมาณบรรจุ
ผาตามน้ำหนักสูงสุดที่รองรับ

ระดับน้ำ
อัตโนมัติ เต็มถัง กลาง ต่ำ

รุน : EWT1474M7SA 14 กก.
EWT1574M7SA 15 กก.

 3.2 ตารางโปรแกรมู
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โปรแกรม

ตัวเลือก

ตั้งเวลา
จบ

ปนหมาด

EverydayCare

สูง กล
าง

ต่ำ ไม
ปน

หม
าด

ลางผา

พิเ
ศษ

ปก
ติ

ดว
น

ปร
ะห

ยัด

แชผา

45
 น

าท
ี

30
 น

าท
ี

15
 น

าท
ี

ไม
แช

ผา

120
90
60
45
20

 | 

ระดับน้ำ
อัต

โน
มัต

ิ
เต็ม

ถัง
กล

าง
ต่ำ

หมายเหตุ
 � ตัวเลือกที่เครื่องซักผาตั้งคาไว
 � ตัวเลือกที่สามารถเลือกใชได
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3.3 ตัวเล่อกเสริมูที�สามูารถใช้้ร่วมูกับัโปรแกรมูได้้

โปรแกรม; ประเภทของผาและระดับความสกปรกน้ำหนักสูงสุด (ผาแหง)1)

EverydayCare

ผาเนื้อบาง ผาเนื้อบาง เชน อะคริลิค, วิสโคสและโพลิเอส
เตอร ที่สกปรกในระดับปกติ

สำหรับผาฝายที่สกปรกมาก
สำหรับผาฝายที่สกปรกปานกลาง
สำหรับผาฝายที่สกปรกนอย
สำหรับผาใยสังเคราะหและผาผสมที่สกปรก
ในระดับปกติ
สำหรับผาใยสังเคราะหและผาผสมที่สกปรก
ในระดับนอยมาก

เพิ่มเวลา
120 นาที

ซักดวน
20 นาที

90 นาที
60 นาที
45 นาที

ซักประหยัด 3) ผาขาวและผาสีไมตก ที่ระดับความสกปรกปกติ 
เลือกโปรแกรมนี้เพื่อใหไดผลการซักที่ดีและลด
การใชพลังงาน

เครื่องนอน สำหรับผาของเครื่องนอนที่มีปายกำกับวา 
“ซักดวยเครื่องซักผา ฝาบนได”

ลางผา │ ปนหมาด โปรแกรมสำหรับลางผาและปนผา เชน
ผาที่ผานการซักดวยมือมา

ปนหมาด โปรแกรมสำหรับปนผา

ลางถังซัก โปรแกรมสำหรับลางถังซัก

2 กก.

2 กก.

2 กก.
2 กก.
2 กก.

2 กก.

2 กก.

2 กก.

น้ำหนักผาสูงสุด

ไมตองบรรจุผา

2 กก.

4 กก.

2 กก.

4 กก.
4 กก.
4 กก.

4 กก.

2 กก.

4 กก.

–

สูงสุด

4 กก.

สูงสุด
สูงสุด

–

สูงสุด

4 กก.

สูงสุด

–

สูงสุด 2)

4 กก.

สูงสุด
สูงสุด

–

สูงสุด

4 กก.

คราบ โปรแกรมนี้ชวยขจัดคราบฝงแนนบางประเภทที่
ไมสามารถขจัดออกไดงายดวยการซักดวยมือ

3 กก.–––

–

–

1) เลือกปริมาณน้ำใหเหมาะสมกับปริมาณผาที่บรรจุ เพื่อผลการซักที่ดีไมควรบรรจุผาเกินกวาปริมาณที่
แนะนำไวดังตารางดานบน
2) น้ำหนักผาสูงสุดที่สามารถบรรจุได ขึ้นอยูกับรุนของเครื่องซักผาของคุณ

3) โปรแกรม Energy Saver (ซักประหยัด) ถูกแนะนำสำหรับซักผาที่ระดับความสกปรกปกติ ที่ปริมาณบรรจุ
ผาตามน้ำหนักสูงสุดที่รองรับ

ระดับน้ำ
อัตโนมัติ เต็มถัง กลาง ต่ำ

รุน : EWT1474M7SA 14 กก.
EWT1574M7SA 15 กก.
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ปุมเลือก ระดับน้ำ
เลือกระดับน้ำโดยกดที่ปุม Water Level ควรใชน้ำ
เทาที่จำเปน ใหเหมาะสมกับปริมาณผาที่คุณตอง
การซัก

ตัวเลือกนี้ชวยใหคุณสามารถแชผาที่สกปรกมาก
กอนเริ่มซักจริงได ตั้งคาโดย กดปุม Soak Time 
เพื่อเลือกเวลาการแชผา

ตัวเลือกนี้ชวยใหคุณสามารถแชผาที่สกปรกมาก
กอนเริ่มซักจริงได ตั้งคาโดย กดปุม Soak Time 
เพื่อเลือกเวลาการแชผา

ปุมเลือก แชผา

ฝาเครื่องจะตองปด ฟงกชันการแชผาจึงจะทำงาน
เครื่องจะทำการซักเปนเวลาสั้นๆ ซึ่งในชวงเวลา
อื่นๆ เครื่องจะไมทำงานและปลอยใหผาแชอยูใน
เครื่อง

กดปุม Rinse เพื่อเลือกรูปแบบการลางผาสำหรับ
โปรแกรมการซัก โดยปกติเครื่องจะตั้งคาการ
ลางผาที่ระดับลางปกติ

ปุมเลือก ลางผา

มีตัวเลือกการลางผาใหเลือก 4 แบบไดแก พิเศษ, 
ปกติ, ดวน และประหยัด

Extra rinse (พิเศษ), เครื่องจะเติมน้ำ 2 รอบ
เพื่อทำการลางผา 2 รอบ
Regular rinse (ปกติ), เครื่องจะเติมน้ำ 1 รอบ
เพื่อทำการลางผา 1 รอบ

Fast rinse (ดวน), เครื่องจะฉีดน้ำเพื่อลางผา 
3 รอบ 
Eco (ประหยัด) เครื่องจะฉีดน้ำเพื่อลางผา 4
รอบ

จอแสดงผลจะแสดงรหัส “      ” และ
คุณจะไดยินเสียงบี๊บดังตอเนื่องเพื่อแจง
ปญหาใหคุณทราบ

หมายเหตุ:

เมื่อใชการลางแบบ Eco เครื่องจะฉีดน้ำเขา
ไปในถังซักเปนจังหวะ หลังจากฉีดจังหวะหนึ่ง 
ถังซักจะหมุนเพื่อบิดใหน้ำที่ลางผงซักฟอก
ไหลออกจากเสื้อผา

การลางน้ำแบบ Eco ทำงานอยางไร ?

รอบการลางน้ำประกอบดวยการฉีดน้ำไมเกิน
4 จังหวะตามดวยการปนสั้นๆ เครื่องจะเขา
สูรอบการทำงานดังกลาวหลายรอบ ขึ้นกับ
โปรแกรมการซักที่เลือก 
จากนั้นจบดวยการปนครั้งสุดทายที่ใชเวลานาน 
เพื่อปนน้ำออกจากเสื้อผาและสิ้นสุดโปรแกรม
การซักทั้งหมด

เมื่อเปรียบเทียบแลว การลางน้ำแบบ Regular
จะใชน้ำเยอะกวามาก
ในการลางแบบ Regular เครื่องจะเติมน้ำจนถึง
ระดับน้ำที่เลือกไว ถังซักจะหมุนและระบายน้ำ
ที่ลางผาออกทางทอระบาย
การลางแบบ Extra เปนตัวเลือกพิเศษสำหรับ
ผูที่เปนภูมิแพ การลางแบบนี้จะเปนการลางน้ำ
เปนจำนวน 2 ครั้ง เพื่อใหแนใจวาไดลาง
ผงซักฟอกออกจากผาจนหมด
การลางแบบ Eco และ Fast ไมไดถูกออกแบบ
มาใหใชกับน้ำยาปรับผานุม

ปนหมาด ลดความเร็ว

ฉีดน้ำเพื่อลางผาเปนระยะ

ปนหมาดนาน
ครั้งสุดทาย

3.4 ตัวเล่อกเสริมู

ด่รื่ายละเอียดในติารื่างหน้า 50

รื่ายละเอียดการื่วินิจัฉััยปัญหาน�ำล้นจัะถ่ก
อธิิบายไว้ในหน้า 68 คุณควรื่ศ้กษาข้อมื่ล
เหล�านี� ถ้าน�ำล้นจัากเครื่่�องทั่�วมืพ่�นห้อง 
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ตั้งเวลาจบ (เวลาจบการทำงาน)
(ระบบสัมผัส)
กอนที่คุณจะเริ่มตนการทำงานของโปรแกรม ตัวเลือกนี้
ชวยใหคุณสามารถกำหนดเวลาจบของการทำงานได 
โดยคุณสามารถกำหนดไดตั้งแต 1 ชั่วโมง ไปจนถึง 
20 ชั่วโมง (ขึ้นอยูกับโปรแกรมที่เลือก)

ขอชี้แนะ: ถาหากระยะเวลาการทำงานของ
โปรแกรมที่เลือกมีระยะเวลานานกวา3 ชม. 
เวลาที่เลือกไดของฟงกชั่นนี้ จะเลือกไดจาก 
4 ชม. ขึ้นไป

ใหเลือกตัวเลือกนี้หลังจากที่คุณทำการ
เลือกโปรแกรมการทำงานเสร็จสิ้นแลว และ
กอนสัมผัสปุม Start/Pause

ยกตัวอยางเชน หากระยะเวลาการทำงานของโปรแกรม
ที่เลือกเทากับ 3.20 ชม. และคุณเลือกตั้งเวลาจบ
การทำงาน (Delay End) เปน 6 ชม. ซึ่งหมายความวา
เครื่องจะทำงานเสร็จสิ้นภายในระยะเวลา 6 ชม. 
(ดังอธิบายในแผนภาพ)

หลังจากเลือกระยะเวลาของหนวงเวลาจบการ
ทำงาน (Delay End) ใหกดปุม     “เริ่ม/หยุด” 
เพื่อเริ่มการทำงาน เครื่องจะเริ่มนับเวลาถอยหลัง
และอัปเดตเวลาบนจอแสดงผลในแตละชั่วโมง
จนกวาจะถึงเวลาเริ่มตนของโปรแกรมที่เลือก

สัมผัสปุม “Delay End” เลือกระยะเวลาที่ตองการ 
จอแสดงผลจะแสดงเวลาที่คุณเลือกเปนชั่วโมงและ
ไฟแอลอีดีที่เกี่ยวของจะสวาง 

หยุดการทำงานเครื่องชั่วคราว โดยสัมผัสปุม     
    “เริ่ม/หยุด”

-

ยกเลิกหนวงเวลา โดยสัมผัสที่ปุม Delay End 
ใหเวลาเปลี่ยนเปน “      ”; หรือสัมผัสปุมนี้อีก
ครั้งเพื่อเลือกหนวงเวลาใหมที่ตองการ

-

สัมผัสปุม     “เริ่ม/หยุด” เพื่อใหเครื่องทำงาน-

หากคุณไดเริ่มหนวงเวลาไปแลว (สัมผัสปุม     
“เริ่ม/หยุด” แลว) และคุณตองการที่จะยกเลิก
หรือปรับเปลี่ยนเวลา ใหปฏิบัติดังนี้ :

3.20 ชม.2.40 ชม.
ระยะเวลาทำงาน

 : 6 ชั่วโมง

กดปุม
Start/Pause

เสร็จสิ้น
การทำงาน

โปรแกรม
เริ่มทำงาน

นับเวลาถอยหลัง

ในการเริ่มการทำงานของโปรแกรมที่เลือก ใหกด
ปุม “Start/Pause” 
ถาคุณเริ่มการทำงานของเครื่องไปแลว และหาก
ตองการหยุดดวยเหตุผลใดก็ตาม ใหกดปุม 
“Start/Pause” เพื่อเขาสูโหมด “หยุดชั่วคราว”
หากตองการเริ่มโปรแกรมการซักตอจากตำแหนง
ที่หยุดไว ใหกดปุม “Start/Pause” อีกครั้ง

ถาฝาเครื่องถูกเปดออกระหวางการทำงาน 
เครื่องจะเขาสูโหมดหยุดชั่วคราว (PAUSE) 
และที่จอแสดงผลจะแสดงไอคอน “      ”
หลังจากปดฝาแลว ใหกดปุม เริ่ม/หยุด 
(Start/Pause) บนแผงควบคุมการทำงาน
เพื่อใหเครื่องเริ่มโปรแกรมทำงานใหม

ปุม “เริ่ม/หยุด”

เลือกตัวเลือกนี้เพื่อเลือกรอบการปนหมาดหรือไม
ปนหมาด ที่ตางจากที่เครื่องซักผากำหนดให
ความเร็วรอบของแตละระดับมีดังนี้:
– สูง, ประมาณ 700 รอบตอนาที ;
– กลาง, ประมาณ 650 รอบตอนาที ;
– ต่ำ, ประมาณ 550 รอบตอนาที ;
– ไมปนหมาด, 0 รอบตอนาที.

ปุมเลือก ปนหมาด

เลือกการลางแบบ “Regular” หากคุณใชน้ำยาปรับ
ผานุม
การลางแบบ Regular ชวยรับรองวา การจายน้ำยา
ปรับผานุมนั้น เปนไปอยางถูกตองและถูกลางออก
จากเสื้อผาอยางทั่วถึงระหวางขั้นตอนการลางน้ำ

ปุมเลือก ระดับน้ำ
เลือกระดับน้ำโดยกดที่ปุม Water Level ควรใชน้ำ
เทาที่จำเปน ใหเหมาะสมกับปริมาณผาที่คุณตอง
การซัก

ตัวเลือกนี้ชวยใหคุณสามารถแชผาที่สกปรกมาก
กอนเริ่มซักจริงได ตั้งคาโดย กดปุม Soak Time 
เพื่อเลือกเวลาการแชผา

ตัวเลือกนี้ชวยใหคุณสามารถแชผาที่สกปรกมาก
กอนเริ่มซักจริงได ตั้งคาโดย กดปุม Soak Time 
เพื่อเลือกเวลาการแชผา

ปุมเลือก แชผา

ฝาเครื่องจะตองปด ฟงกชันการแชผาจึงจะทำงาน
เครื่องจะทำการซักเปนเวลาสั้นๆ ซึ่งในชวงเวลา
อื่นๆ เครื่องจะไมทำงานและปลอยใหผาแชอยูใน
เครื่อง

กดปุม Rinse เพื่อเลือกรูปแบบการลางผาสำหรับ
โปรแกรมการซัก โดยปกติเครื่องจะตั้งคาการ
ลางผาที่ระดับลางปกติ

ปุมเลือก ลางผา

มีตัวเลือกการลางผาใหเลือก 4 แบบไดแก พิเศษ, 
ปกติ, ดวน และประหยัด

Extra rinse (พิเศษ), เครื่องจะเติมน้ำ 2 รอบ
เพื่อทำการลางผา 2 รอบ
Regular rinse (ปกติ), เครื่องจะเติมน้ำ 1 รอบ
เพื่อทำการลางผา 1 รอบ

Fast rinse (ดวน), เครื่องจะฉีดน้ำเพื่อลางผา 
3 รอบ 
Eco (ประหยัด) เครื่องจะฉีดน้ำเพื่อลางผา 4
รอบ

จอแสดงผลจะแสดงรหัส “      ” และ
คุณจะไดยินเสียงบี๊บดังตอเนื่องเพื่อแจง
ปญหาใหคุณทราบ

หมายเหตุ:

เมื่อใชการลางแบบ Eco เครื่องจะฉีดน้ำเขา
ไปในถังซักเปนจังหวะ หลังจากฉีดจังหวะหนึ่ง 
ถังซักจะหมุนเพื่อบิดใหน้ำที่ลางผงซักฟอก
ไหลออกจากเสื้อผา

การลางน้ำแบบ Eco ทำงานอยางไร ?

รอบการลางน้ำประกอบดวยการฉีดน้ำไมเกิน
4 จังหวะตามดวยการปนสั้นๆ เครื่องจะเขา
สูรอบการทำงานดังกลาวหลายรอบ ขึ้นกับ
โปรแกรมการซักที่เลือก 
จากนั้นจบดวยการปนครั้งสุดทายที่ใชเวลานาน 
เพื่อปนน้ำออกจากเสื้อผาและสิ้นสุดโปรแกรม
การซักทั้งหมด

เมื่อเปรียบเทียบแลว การลางน้ำแบบ Regular
จะใชน้ำเยอะกวามาก
ในการลางแบบ Regular เครื่องจะเติมน้ำจนถึง
ระดับน้ำที่เลือกไว ถังซักจะหมุนและระบายน้ำ
ที่ลางผาออกทางทอระบาย
การลางแบบ Extra เปนตัวเลือกพิเศษสำหรับ
ผูที่เปนภูมิแพ การลางแบบนี้จะเปนการลางน้ำ
เปนจำนวน 2 ครั้ง เพื่อใหแนใจวาไดลาง
ผงซักฟอกออกจากผาจนหมด
การลางแบบ Eco และ Fast ไมไดถูกออกแบบ
มาใหใชกับน้ำยาปรับผานุม

ปนหมาด ลดความเร็ว

ฉีดน้ำเพื่อลางผาเปนระยะ

ปนหมาดนาน
ครั้งสุดทาย
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1. เสียบปลั๊กของเครื่องเขากับเตารับ
2. เปดก็อกน้ำ

ขณะใสผาลงในเครื่อง โปรดปฏิบัติตามคำ
แนะนำ 4 ขอดังตอไปนี้:

เสื้อผาจะตองกระจายตัวอยางสม่ำเสมอ
กัน รอบแกนซัก เพื่อประสิทธิภาพใน
การซักที่ดีที่สุด ใหใสเสื้อผาขนาดเล็ก
ลงกอนตามดวยเสื้อผาขนาดใหญ

1.

เสื้อผาจะตองไมพันรอบถัง2.
หามใสเสื้อผาในเครื่องมากกวาปริมาณที่
กำหนด เสื้อผาจะตองเคลื่อนไหวได
ในระหวางการซัก

3.

หากซักผาผืนใหญ ไมควรบรรจุเกินสาม
หรือสี่ชิ้น เชนผาปูที่นอน สวนผาที่เหลือ
ควรเปนผาผืนเล็ก การผสมเสื้อผาขนาด
เล็กและใหญรวมกันจะซักไดสะอาดกวา
การใสแตเสื้อผาชิ้นใหญ

4.

การเติมผงซักฟอก,
น้ำยาซักฟอก/ สารฟอกขาว
1. ดึงชองเติมสารซักฟอกออกมา

การเติมน้ำยาซักผา (ทางเลือก)

1. ใชปริมาณน้ำยาซักผาใหเหมาะสม
โดยปฏิบัติตามคำแนะนำบนบรรจุภัณฑ

2. ผสมน้ำยาซักผากับน้ำหนึ่งลิตร
3. เทน้ำยาซักผาที่ผสมแลวลงบนผาที่จะซัก

2. ใชปริมาณผง/น้ำยาซักฟอกใหเหมาะสม โดย
ปฏิบัติตามคำแนะนำบนบรรจุภัณฑ

3. เทสารซักฟอกลงในชองเติมสารซักฟอก
4. ดันชองเติมสารซักฟอกเขาตำแหนงเดิม

สามารถเติมไดสองวิธีดังนี้
เทลงบนผาโดยตรง

เทรอบๆ ถังซัก

ผงซักฟอก

น้ำยาซักฟอก

●

●

การเปด/ปด เสียงเตือนเมื่อสิ้นสุด
โปรแกรมการทำงาน

ปดเสียงเตือน โดยกดปุม “ระดับน้ำ” และ
“แชผา” พรอมกัน คางไวประมาณ 3 วินาที 
จอแสดงผลจะแสดงสัญลักษณ
พรอมเสียงเตือน

การตั้งคานี้ชวยใหคุณสามารถปดเสียงเตือนของ
เครื่องซักผา หลังจากโปรแกรมสิ้นสุดการทำงาน
ตัวอยางเชน หากคุณตั้งโปรแกรมซักผากอนที่คุณ
จะเขานอน และโปรแกรมจะสิ้นสุดการทำงานอีก
ประมาณ 1 ชั่วโมง หากคุณปดเสียงเตือนนี้แลว 
เครืองจะไมสงเสียงเตือนรบกวนคุณหลังจบการ
ทำงานตลอดทั้งคืน

เปดเสียงเตือนโดยกดปุมเดิมทั้งสองอีกครั้ง
นานประมาณ 3 วินาที จอแสดงผลจะแสดง
สัญลักษณ         พรอมเสียงเตือน

สัญญาณเตือนการทำงานผิดพลาดของ
เครื่องจะไมถูกปดดวยการตั้งคานี้

●

●

ตัวเลือก ระบบล็อคปองกันเด็ก
เครื่องมีระบบล็อคปุมแผงควบคุม เพื่อปองกันการ
กดเลนของเด็กขณะที่คุณไมไดอยูที่เครื่อง โดยคุณ
ไมตองคอยกังวลวาเด็กอาจไดรับบาดเจ็บหรือทำ
ใหเกิดความเสียหายจากการเลนกับเครื่อง 

เปด ใชงานฟงกชั่นนี้ โดยสัมผัสที่ปุม
“ล็อค     ” คางไวประมาณ 2 วินาที
จนกระทั่งจอแสดงผลแสดงสัญลักษณ “     ”

ปด ใชงานฟงกชั่นนี้ โดยกดปุมเดิมอีกครั้ง 
จนกระทั่งสัญลักษณ “     ” ดับไป

ปฏิบัติตามขั้นตอนดังตอไปนี้ :

ใหตั้งคาตัวเลือกนี้หลังจากกดปุม 
(เริิ่ม/หยุด) 

หากมีการกดปุมใดๆ ขณะที่ฟงกชั่นนี้
ทำงาน สัญลักษณ “   ” และ “       ”
จะกระพริบที่จอแสดงผล 3 ครั้งพรอม
เสียงเตือน
ปุมทั้งหมดจะถูกล็อค คุณตองทำการ
ยกเลิกการล็อคปุมเพื่อใหสามารถกด
ใชงานเครื่องไดอีกครั้ง

 3.5 การตั�งค่าการทำงาน
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1. เสียบปลั๊กของเครื่องเขากับเตารับ
2. เปดก็อกน้ำ

ขณะใสผาลงในเครื่อง โปรดปฏิบัติตามคำ
แนะนำ 4 ขอดังตอไปนี้:

เสื้อผาจะตองกระจายตัวอยางสม่ำเสมอ
กัน รอบแกนซัก เพื่อประสิทธิภาพใน
การซักที่ดีที่สุด ใหใสเสื้อผาขนาดเล็ก
ลงกอนตามดวยเสื้อผาขนาดใหญ

1.

เสื้อผาจะตองไมพันรอบถัง2.
หามใสเสื้อผาในเครื่องมากกวาปริมาณที่
กำหนด เสื้อผาจะตองเคลื่อนไหวได
ในระหวางการซัก

3.

หากซักผาผืนใหญ ไมควรบรรจุเกินสาม
หรือสี่ชิ้น เชนผาปูที่นอน สวนผาที่เหลือ
ควรเปนผาผืนเล็ก การผสมเสื้อผาขนาด
เล็กและใหญรวมกันจะซักไดสะอาดกวา
การใสแตเสื้อผาชิ้นใหญ

4.

การเติมผงซักฟอก,
น้ำยาซักฟอก/ สารฟอกขาว
1. ดึงชองเติมสารซักฟอกออกมา

การเติมน้ำยาซักผา (ทางเลือก)

1. ใชปริมาณน้ำยาซักผาใหเหมาะสม
โดยปฏิบัติตามคำแนะนำบนบรรจุภัณฑ

2. ผสมน้ำยาซักผากับน้ำหนึ่งลิตร
3. เทน้ำยาซักผาที่ผสมแลวลงบนผาที่จะซัก

2. ใชปริมาณผง/น้ำยาซักฟอกใหเหมาะสม โดย
ปฏิบัติตามคำแนะนำบนบรรจุภัณฑ

3. เทสารซักฟอกลงในชองเติมสารซักฟอก
4. ดันชองเติมสารซักฟอกเขาตำแหนงเดิม

สามารถเติมไดสองวิธีดังนี้
เทลงบนผาโดยตรง

เทรอบๆ ถังซัก

ผงซักฟอก

น้ำยาซักฟอก

4. การใช้้งานประจำวัน

4.1 การเปิด้เคร่�องซัักผ้า  4.3 การเตมิูสารซักัฟอก/ฟอกข้าว

4.2 ใส่ผ้าลงในเคร่�องซัักผ้า
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รอใหเครื่องทำการซักเปนเวลาสองสามนาที 
จากนั้นปลอยใหเครื่องแชผาตามระยะเวลาที่
ตองการ โดยกดปุม Start/Pause เพื่อหยุด
เครื่องชั่วคราว

4.

เมื่อแชสารฟอกขาวจนถึงเวลาที่ตองการแลว 
ใหหมุนปุมเลือกโปรแกรมไปที่ Rinse l Spin 
(ลางผาและปนหมาด) จากนั้นใหกดปุม
Start/Pause เพื่อระบายน้ำผสมสารฟอกขาว
ออกจากถังซัก

5.

1. กดปุม เปด/ปด     จากนั้นหมุนลูกบิดเลือก
โปรแกรมไปยังโปรแกรมที่ตองการ

เครื่องซักผาของคุณจะอยูในโหมดสแตนด
บายและพรอมซักผาของคุณ

-

หมายเหตุ:

ในการเริ่มโปรแกรมซัก ใหกดปุม Start/Pause 
ระยะเวลาของการซักจะปรากฏขึ้นบนจอแสดงผล
ซึ่งเปนเวลาเริ่มตน

ไฟแจงสถานะที่เกี่ยวของจะติดสวางขึ้น-

เสียงเตือนจะดังขึ้น-

จอแสดงผลจะแสดงระยะเวลาการทำงาน
ของโปรแกรมนั้น

-

สามารถหมุนลูกบิดเลือกโปรแกรมตามเข็ม
หรือทวนเข็มนาิกาก็ได

-

หากคุณเลือกโปรแกรมซักแลว โปรแกรมที่
เลือกจะอยูในตำแหนงดังกลาวตลอดรอบ
การซักผา

-

3. ถาตองการกำหนดเวลาสิ้นสุดของโปรแกรม
การทำงาน ใหกดปุม “Delay End” 
(ตั้งเวลาจบ) เพื่อเลือกระยะเวลาที่ตองการ

2. ถาคุณตองการซักผาดวยฟงกชันอื่นนอกเหนือ
จากที่เครื่องกำหนดไว ใหกดปุมระดับน้ำ 
(Water Level), ระยะเวลาแชผา (Soak),
ลางน้ำ (Rinse) และปนหมาด (Spin) เพื่อ
ตั้งคาเอง

สามารถรวมฟงกชันตางๆ เขาดวยกันได
ทั้งนี้ขึ้นกับโปรแกรมที่เลือก

เมื่อกดปุมเหลานี้ ไฟแจงสถานะที่เกี่ยวของ
จะสวางขึ้น

ถาการตั้งคาบนแผงควบคุมเปนคาที่คุณตอง
การ ใหกดปุม Start/Pause เพื่อเริ่มการซัก
ไดเลย

เมื่อคุณเลือกโปรแกรม ลางผา l ปนหมาด (Rinse 
l Spin) เครื่องจะมีการหนวงเวลาอยางนอย 2
นาที กอนเครื่องจะเริ่มปนหมาด

ระยะเวลาหนวงนี้เปนชวงที่เครื่องกำลังระบายน้ำ 
เพื่อใหแนใจวาถังซักไมมีน้ำอยู ซึ่งเปนสิ่งจำเปน
กอนเริ่มการปนหมาด ความปลอดภัยและเพื่อ
ปกปองเครื่องซักผา
แมวาคุณจะบรรจุผาเปยกลงในถังซักที่ไมมีน้ำ 
เครื่องจะยังระบายน้ำออกกอนการปนหมาดเสมอ
เพื่อความปลอดภัยและเพื่อปองกันไมใหเครื่อง
ซักผาเสียหาย

หมายเหตุ:

กดปุม Start/Pause อีกครั้ง โปรแกรมการซักผา
จะดำเนินตอไป

ถาคุณเริ่มการซักผาไปแลว และตองการหยุด
ดวยเหตุผลใดก็ตาม ใหกดปุม “เริ่ม/หยุด” เพื่อเขา
สูโหมดหยุดชั่วคราว เวลาที่จอแสดงผลจะกระพริบ
และไฟแอลอีดีที่ปุม “เริ่ม/หยุด” เริ่มกระพริบ

สามารถเปลี่ยนโปรแกรมไดก็ตอเมื่อปดการ
ทำงาน ของเครื่องแลวเทานั้น

กดปุม “เปด/ปด” เพื่อยกเลิกการทำงานของ 
โปรแกรมและปดเครื่อง

-

เติมน้ำยาปรับผานุมลงในชองเติมน้ำยา
ปรับผานุม

2.

อยาทำน้ำยาปรับผานุมหกบนผา 
เพราะอาจทำใหเกิดคราบ

ถาคุณใชน้ำยาปรับผานุม คุณจะตอง
เลือกตัวเลือกการลางแบบ “ปกติ” เพราะ
การลางแบบ “ดวน” อาจไมสามารถลาง
น้ำยาออกไดหมด

อาจมีคราบตกคางของสารซักฟอกและน้ำยา
ปรับผานุมที่ถาดจายน้ำยา แนะนำใหทำความ
สะอาดเปนประจำเพื่อขจัดคราบตกคาง

อยาเติมน้ำยาปรับผานุมเกินเครื่องหมาย
“MAX” ที่ชองเติมน้ำยาปรับผานุม 

3.

ใชปริมาณน้ำยาปรับผานุมใหเหมาะสม
โดยปฏิบัติตามคำแนะนำบนบรรจุภัณฑ

1.

สารฟอกขาวชวยขจัดคราบที่ติดแนน รอยสกปรก
ที่ลางออกยาก และชวยฆาเชื้อแบคทีเรีย 

โดยทั่วไปจะเปนสารฟอกขาวชนิดผง ใหผสมสาร
ฟอกขาวปริมาณที่จำเปนกับน้ำ จากนั้นเติมลงใน
ชองเติมสารฟอกขาวที่บริเวณดานบนของถังซัก
ดังภาพที่แสดงดานลาง โดยใหเติมน้ำยาในขั้น
ตอนระหวางที่เครื่องกำลังเติมน้ำและมีน้ำอยูในถัง
ซักปริมาณหนึ่งแลว

สารฟอกขาวชนิดนี้ไมควรผสมกับผงซักฟอก ให
ผสมสารฟอกขาวกับน้ำตามคำแนะนำบนขวด
บรรจุภัณฑ

แบบออกซิเจน

แบบคลอรีน

คำแนะนำ

–

หากใชน้ำยาปรับผานุมชนิดเขมขน 
แนะนำใหเจือจางดวยน้ำกอนเติม

–

ปดถาดจายน้ำยาเบาๆ–

อยาใชน้ำยาซักผาท่ีเปนเจลหรือเหนียวขน-

หากคุณใชน้ำยาซักผา ใหปฏิบัติดังนี้:

กดปุม Start/Pause เพื่อเริ่มเติมน้ำ2.

เทน้ำที่ผสมสารฟอกขาว ลงในชองดานบน
ของถังซัก ในระหวางที่เครื่องกำลังเติมน้ำ
และมีน้ำอยูในถังซักบางแลวดังภาพดานลาง

3.

หมุนลูกบิดเลือกโปรแกรมการซักไปที่
ตำแหนง EverydayCare 60

1.

หากตองการแชผาดวยสารฟอกขาวใหปฏิบัติ
ดังนี้:

เอียงถังซัก
เพื่อเติม

–

ตัวเลือกการลางแบบ ดวน และ
ประหยัด ไมไดถูกออกแบบมาเพื่อใชกับ
น้ำยาปรับผานุม

–

4.4 การเติมูน�ำยาปรับัผ้านุ่มู

4.5 การเติมูสารฟอกข้าว
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รอใหเครื่องทำการซักเปนเวลาสองสามนาที 
จากนั้นปลอยใหเครื่องแชผาตามระยะเวลาที่
ตองการ โดยกดปุม Start/Pause เพื่อหยุด
เครื่องชั่วคราว

4.

เมื่อแชสารฟอกขาวจนถึงเวลาที่ตองการแลว 
ใหหมุนปุมเลือกโปรแกรมไปที่ Rinse l Spin 
(ลางผาและปนหมาด) จากนั้นใหกดปุม
Start/Pause เพื่อระบายน้ำผสมสารฟอกขาว
ออกจากถังซัก

5.

1. กดปุม เปด/ปด     จากนั้นหมุนลูกบิดเลือก
โปรแกรมไปยังโปรแกรมที่ตองการ

เครื่องซักผาของคุณจะอยูในโหมดสแตนด
บายและพรอมซักผาของคุณ

-

หมายเหตุ:

ในการเริ่มโปรแกรมซัก ใหกดปุม Start/Pause 
ระยะเวลาของการซักจะปรากฏขึ้นบนจอแสดงผล
ซึ่งเปนเวลาเริ่มตน

ไฟแจงสถานะที่เกี่ยวของจะติดสวางขึ้น-

เสียงเตือนจะดังขึ้น-

จอแสดงผลจะแสดงระยะเวลาการทำงาน
ของโปรแกรมนั้น

-

สามารถหมุนลูกบิดเลือกโปรแกรมตามเข็ม
หรือทวนเข็มนาิกาก็ได

-

หากคุณเลือกโปรแกรมซักแลว โปรแกรมที่
เลือกจะอยูในตำแหนงดังกลาวตลอดรอบ
การซักผา

-

3. ถาตองการกำหนดเวลาสิ้นสุดของโปรแกรม
การทำงาน ใหกดปุม “Delay End” 
(ตั้งเวลาจบ) เพื่อเลือกระยะเวลาที่ตองการ

2. ถาคุณตองการซักผาดวยฟงกชันอื่นนอกเหนือ
จากที่เครื่องกำหนดไว ใหกดปุมระดับน้ำ 
(Water Level), ระยะเวลาแชผา (Soak),
ลางน้ำ (Rinse) และปนหมาด (Spin) เพื่อ
ตั้งคาเอง

สามารถรวมฟงกชันตางๆ เขาดวยกันได
ทั้งนี้ขึ้นกับโปรแกรมที่เลือก

เมื่อกดปุมเหลานี้ ไฟแจงสถานะที่เกี่ยวของ
จะสวางขึ้น

ถาการตั้งคาบนแผงควบคุมเปนคาที่คุณตอง
การ ใหกดปุม Start/Pause เพื่อเริ่มการซัก
ไดเลย

เมื่อคุณเลือกโปรแกรม ลางผา l ปนหมาด (Rinse 
l Spin) เครื่องจะมีการหนวงเวลาอยางนอย 2
นาที กอนเครื่องจะเริ่มปนหมาด

ระยะเวลาหนวงนี้เปนชวงที่เครื่องกำลังระบายน้ำ 
เพื่อใหแนใจวาถังซักไมมีน้ำอยู ซึ่งเปนสิ่งจำเปน
กอนเริ่มการปนหมาด ความปลอดภัยและเพื่อ
ปกปองเครื่องซักผา
แมวาคุณจะบรรจุผาเปยกลงในถังซักที่ไมมีน้ำ 
เครื่องจะยังระบายน้ำออกกอนการปนหมาดเสมอ
เพื่อความปลอดภัยและเพื่อปองกันไมใหเครื่อง
ซักผาเสียหาย

หมายเหตุ:

กดปุม Start/Pause อีกครั้ง โปรแกรมการซักผา
จะดำเนินตอไป

ถาคุณเริ่มการซักผาไปแลว และตองการหยุด
ดวยเหตุผลใดก็ตาม ใหกดปุม “เริ่ม/หยุด” เพื่อเขา
สูโหมดหยุดชั่วคราว เวลาที่จอแสดงผลจะกระพริบ
และไฟแอลอีดีที่ปุม “เริ่ม/หยุด” เริ่มกระพริบ

สามารถเปลี่ยนโปรแกรมไดก็ตอเมื่อปดการ
ทำงาน ของเครื่องแลวเทานั้น

กดปุม “เปด/ปด” เพื่อยกเลิกการทำงานของ 
โปรแกรมและปดเครื่อง

-

4.6 การตั�งโปรแกรมูการซััก

4.7 การเริ�มูโปรแกรมู

4.8 การหยุด้การทำงาน

4.9 การเปลี�ยนโปรแกรมูการซััก

เติมน้ำยาปรับผานุมลงในชองเติมน้ำยา
ปรับผานุม

2.

อยาทำน้ำยาปรับผานุมหกบนผา 
เพราะอาจทำใหเกิดคราบ

ถาคุณใชน้ำยาปรับผานุม คุณจะตอง
เลือกตัวเลือกการลางแบบ “ปกติ” เพราะ
การลางแบบ “ดวน” อาจไมสามารถลาง
น้ำยาออกไดหมด

อาจมีคราบตกคางของสารซักฟอกและน้ำยา
ปรับผานุมที่ถาดจายน้ำยา แนะนำใหทำความ
สะอาดเปนประจำเพื่อขจัดคราบตกคาง

อยาเติมน้ำยาปรับผานุมเกินเครื่องหมาย
“MAX” ที่ชองเติมน้ำยาปรับผานุม 

3.

ใชปริมาณน้ำยาปรับผานุมใหเหมาะสม
โดยปฏิบัติตามคำแนะนำบนบรรจุภัณฑ

1.

สารฟอกขาวชวยขจัดคราบที่ติดแนน รอยสกปรก
ที่ลางออกยาก และชวยฆาเชื้อแบคทีเรีย 

โดยทั่วไปจะเปนสารฟอกขาวชนิดผง ใหผสมสาร
ฟอกขาวปริมาณที่จำเปนกับน้ำ จากนั้นเติมลงใน
ชองเติมสารฟอกขาวที่บริเวณดานบนของถังซัก
ดังภาพที่แสดงดานลาง โดยใหเติมน้ำยาในขั้น
ตอนระหวางที่เครื่องกำลังเติมน้ำและมีน้ำอยูในถัง
ซักปริมาณหนึ่งแลว

สารฟอกขาวชนิดนี้ไมควรผสมกับผงซักฟอก ให
ผสมสารฟอกขาวกับน้ำตามคำแนะนำบนขวด
บรรจุภัณฑ

แบบออกซิเจน

แบบคลอรีน

คำแนะนำ

–

หากใชน้ำยาปรับผานุมชนิดเขมขน 
แนะนำใหเจือจางดวยน้ำกอนเติม

–

ปดถาดจายน้ำยาเบาๆ–

อยาใชน้ำยาซักผาท่ีเปนเจลหรือเหนียวขน-

หากคุณใชน้ำยาซักผา ใหปฏิบัติดังนี้:

กดปุม Start/Pause เพื่อเริ่มเติมน้ำ2.

เทน้ำที่ผสมสารฟอกขาว ลงในชองดานบน
ของถังซัก ในระหวางที่เครื่องกำลังเติมน้ำ
และมีน้ำอยูในถังซักบางแลวดังภาพดานลาง

3.

หมุนลูกบิดเลือกโปรแกรมการซักไปที่
ตำแหนง EverydayCare 60

1.

หากตองการแชผาดวยสารฟอกขาวใหปฏิบัติ
ดังนี้:

เอียงถังซัก
เพื่อเติม

–

ตัวเลือกการลางแบบ ดวน และ
ประหยัด ไมไดถูกออกแบบมาเพื่อใชกับ
น้ำยาปรับผานุม

–
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เสื้อผาในการซักแตละรอบควรเปนผาที่ใช
รูปแบบการซักแบบเดียวกัน เชน คุณไม
ควรซักผาที่บอบบางรวมกับเสื้อผา
ใสทำงานที่สกปรกมากๆ
ควรแยกผาที่สีติดทนออกจากผาที่สีตกงาย 
การมีความรูเกี่ยวกับผาชนิดตางๆ และ
ความสกปรกของผา จะชวยใหคุณเลือก
โปรแกรมการซักที่เหมาะสมไดดียิ่งขึ้น

ผาบางชนิดติดขุยผาไดงาย และสามารถ
ดูดเอาขุยผา สิ่งสกปรก และสีจากผาอื่นๆ ซึ่ง
เกิดขุยผาไดงาย ตัวอยางเชน:

ผาที่ติดขุยไดงาย ผาที่เกิดขุย
- ผาลูกฟูก
- ใยสังเคราะห
- ผาอัดกลีบถาวร

- ผาขนหนู
- ผาออม
- ผากำมะหยี่/ 
   ไหมพรม

แยกผาที่ติดขุยงายออกจากผาที่ทำใหเกิดขุย 
อยาซักพรอมกัน

หมายเหตุ:

ขอมูลสำคัญ!

ตัวอยางเชน ถายังพบผงซักฟอกตกคางหรือ
สิ่งสกปรกอยูบนเสื้อผาบางชิ้น โปรดศึกษาราย-
ละเอียดไดในหัวขอ “สิ่งสกปรกที่ตกคางบนผา
ที่ซักแลว”
เมื่อทำความคุนเคยกับเครื่องซักผาแลว คุณจะ
เรียนรูไดเองวาการตั้งคาโปรแกรม ผงซักฟอก และ
ปริมาณผาที่เหมาะสมสำหรับผาและคราบ
สกปรกแตละชนิดเปนอยางไร

คำแนะนำในการซักผานี้ ใชสำหรับการซักผา
ในกรณีทั่วไป คุณจะไดรับผลการซักที่ดี เมื่อ
ปฏิบัติตามคำแนะนำเหลานี้
อยางไรก็ตาม เนื่องจากความหลากหลาย
ของชนิดผา, ระดับความสกปรก, ผงซักฟอกที่ใช, 
และการตั้งคาโปรแกรมการซัก 
จากเหตุผลขางตนคุณอาจพบวา เสื้อผานั้นไมได
รับการซักทำความสะอาดอยางสมบูรณแบบ

ใชน้ำยาทำความสะอาดพิเศษหรือครีม ขจัด
คราบปายบริเวณที่สกปรกมากๆ เพื่อทำความ
สะอาดกอนซัก
ผามานตองดูแลเปนพิเศษ

หามซักผาสีพรอมกับผาขาว ผาขาวอาจจะ 
“โดนสีตก” ระหวางการซัก
ผาสีอาจมีสีตกในน้ำเมื่อซักครั้งแรก ดังนั้นควร
แยกซักตางหาก

ติดกระดุมปลอกหมอน, รูดซิปปด, เกี่ยวตะขอ
และกลัดกระดุมใหเรียบรอย

ผูกสายรัดหรือเข็มขัดที่มีความยาวใหเรียบรอย
ขจัดคราบที่ติดแนนออกกอนซักเครื่อง

ตรวจสอบใหแนใจวาไมมีวัตถุโลหะติดกับ
เสื้อผา (เชนคลิปหนีบผม, เข็มกลัด, เข็มหมุด)

คุณสามารถเปลี่ยนตัวเลือกไดบางคาเทานั้น
หลังจากเริ่มโปรแกรมการซักไปแลว

หากสัญลักษณ “     ” แสดงที่จอแสดงผลและ
กระพริบ จะเกิดหลังจากการใชงานเครื่องซักผามา
ระยะเวลาหนึ่ง สัญลักษณนี้แสดงถึงการเตือนให
คุณทำความสะอาดตัวกรองใยผา

กดปุม Start/Pause เพื่อเขาสูโหมดหยุด
ชั่วคราว

1.

เปลี่ยนตัวเลือก2.

กดปุม Start/Pause อีกครั้ง โปรแกรมการ
ซักผาจะดำเนินตอไป

3.

เครื่องซักผาจะหยุดโดยอัตโนมัติ
จอภาพจะแสดง “         ” กระพริบและสง
เสียงบี๊บยาวๆ 3 ครั้งติดกัน

-

-

-

-

-

นำเสื้อผาออกจากเครื่อง ตรวจสอบใหแนใจวา
ถังซักวางเปลา
เปดฝาทิ้งไวเพื่อระบายความชื้นและกลิ่นตางๆ

กดปุม เปด/ปด เพื่อปดเครื่อง

- ปดก็อกน้ำ
- ถอดปลั๊ก

ตอนนี้คุณสามารถเลือกโปรแกรมใหมและเลือก
ตัวเลือกเสริมใหมที่ตองการไดแลว, หลังจากนั้น
กดปุม “เริ่ม/หยุด” เพื่อเริ่มโปรแกรมใหม

กดปุม “เปด/ปด” อีกครั้งเพื่อเปดเครื่อง-

4.10 การเปลี�ยนค่าตัวเล่อก

4.11 เมู่�อสิ�นสุด้โปรแกรมู
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เสื้อผาในการซักแตละรอบควรเปนผาที่ใช
รูปแบบการซักแบบเดียวกัน เชน คุณไม
ควรซักผาที่บอบบางรวมกับเสื้อผา
ใสทำงานที่สกปรกมากๆ
ควรแยกผาที่สีติดทนออกจากผาที่สีตกงาย 
การมีความรูเกี่ยวกับผาชนิดตางๆ และ
ความสกปรกของผา จะชวยใหคุณเลือก
โปรแกรมการซักที่เหมาะสมไดดียิ่งขึ้น

ผาบางชนิดติดขุยผาไดงาย และสามารถ
ดูดเอาขุยผา สิ่งสกปรก และสีจากผาอื่นๆ ซึ่ง
เกิดขุยผาไดงาย ตัวอยางเชน:

ผาที่ติดขุยไดงาย ผาที่เกิดขุย
- ผาลูกฟูก
- ใยสังเคราะห
- ผาอัดกลีบถาวร

- ผาขนหนู
- ผาออม
- ผากำมะหยี่/ 
   ไหมพรม

แยกผาที่ติดขุยงายออกจากผาที่ทำใหเกิดขุย 
อยาซักพรอมกัน

หมายเหตุ:

ขอมูลสำคัญ!

ตัวอยางเชน ถายังพบผงซักฟอกตกคางหรือ
สิ่งสกปรกอยูบนเสื้อผาบางชิ้น โปรดศึกษาราย-
ละเอียดไดในหัวขอ “สิ่งสกปรกที่ตกคางบนผา
ที่ซักแลว”
เมื่อทำความคุนเคยกับเครื่องซักผาแลว คุณจะ
เรียนรูไดเองวาการตั้งคาโปรแกรม ผงซักฟอก และ
ปริมาณผาที่เหมาะสมสำหรับผาและคราบ
สกปรกแตละชนิดเปนอยางไร

คำแนะนำในการซักผานี้ ใชสำหรับการซักผา
ในกรณีทั่วไป คุณจะไดรับผลการซักที่ดี เมื่อ
ปฏิบัติตามคำแนะนำเหลานี้
อยางไรก็ตาม เนื่องจากความหลากหลาย
ของชนิดผา, ระดับความสกปรก, ผงซักฟอกที่ใช, 
และการตั้งคาโปรแกรมการซัก 
จากเหตุผลขางตนคุณอาจพบวา เสื้อผานั้นไมได
รับการซักทำความสะอาดอยางสมบูรณแบบ

ใชน้ำยาทำความสะอาดพิเศษหรือครีม ขจัด
คราบปายบริเวณที่สกปรกมากๆ เพื่อทำความ
สะอาดกอนซัก
ผามานตองดูแลเปนพิเศษ

หามซักผาสีพรอมกับผาขาว ผาขาวอาจจะ 
“โดนสีตก” ระหวางการซัก
ผาสีอาจมีสีตกในน้ำเมื่อซักครั้งแรก ดังนั้นควร
แยกซักตางหาก

ติดกระดุมปลอกหมอน, รูดซิปปด, เกี่ยวตะขอ
และกลัดกระดุมใหเรียบรอย

ผูกสายรัดหรือเข็มขัดที่มีความยาวใหเรียบรอย
ขจัดคราบที่ติดแนนออกกอนซักเครื่อง

ตรวจสอบใหแนใจวาไมมีวัตถุโลหะติดกับ
เสื้อผา (เชนคลิปหนีบผม, เข็มกลัด, เข็มหมุด)

5. คำแนะนำในการซััก

5.1 การคัด้แยกผ้าในการซััก
แต่ละครั�ง
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ใชสเปรยทำความสะอาดกอนซักและน้ำยาขจัด
คราบ ใหอยูหางจากเครื่องซักผาของคุณ

สเปรยทำความสะอาดกอนซักและน้ำยาขจัดคราบ
อาจทำใหชิ้นสวนที่เปนพลาสติกบนเครื่องซักผา
เสียหาย

การซักชุดชั้นใน, ถุงนอง
และผาเนื้อบางใหใสใน
ถุงซัก ซึ่งสามารถหาซื้อ
ไดตามหางสรรพสินคา

คำเตือน!

อยาใชผงซักฟอกผิดประเภท คุณจะตองใช
ผงซักฟอกชนิดฟองนอย ซึ่งออกแบบมาสำหรับ
เครื่องซักผาฝาหนาหรือเครื่องซักผาฝาบน
แบบประสิทธิภาพสูง เชน Cold Power สำหรับ
เครื่องซักผาฝาหนาและเครื่องซักผาฝาบน
ประสิทธิภาพสูง หรือผงซักฟอกที่มีคำวา 
“Matic” กำกับอยู

หามใชผลิตภัณฑที่มีสวนผสมของสบูในเครื่อง
ซักผา
หามใชผงซักฟอกปริมาณมากเกินไป เนื่องจาก
อาจเกิดฟองในปริมาณมากเกินขนาด ซึ่งอาจ
ลดความเร็วในการหมุนของเครื่อง ทำใหการ
ลางน้ำไมมีประสิทธิภาพ และทำใหมอเตอร
ทำงานหนักระหวางการปนแหง
อยาใชผงซักฟอกนอยเกินไป เพราะผาจะไม
สะอาด ถาคุณคิดวาตองใสผงซักฟอกเพิ่ม
ใหเติมทีละนอย เพื่อปองกันไมใหเกิดฟองมาก
เกินไป

ปริมาณผงซักฟอกที่ใช

การเลือกผงซักฟอกที่เหมาะสมนั้นเปนปจจัย
สำคัญในการซักผาใหสะอาด การใชผงซักฟอก
ในปริมาณที่เหมาะสมยังชวยหลีกเลี่ยงการเกิด
สารตกคางและชวยปกปองสภาพแวดลอม

แมผงซักฟอกจะสามารถยอยสลายดวยกระบวน
การทางชีวภาพได แตสวนประกอบของผงซักฟอก
ก็ยังมีสารเคมีที่อาจสงผลเสียตอสิ่งแวดลอมได 
หากใชในปริมาณที่มากเกินไป
การผงซักฟอกที่เหมาะสมนั้น ขึ้นกับชนิดของผา
(ผาที่บอบบาง, ขนสัตว, ผาฝาย และอื่นๆ) สีของ
ผา อุณหภูมิน้ำและระดับความสกปรก

ชนิดและปริมาณผงซักฟอกที่ใชนั้นขึ้นกับชนิดของ
ผา ปริมาณผา ระดับความสกปรก และความ
กระดางของน้ำที่ใช

ใชปริมาณผงซักฟอกตามคำแนะนำของผูผลิต
การใชผงซักฟอกนอยเกินไปจะทำให: เสื้อผา
หมอง คราบสกปรกหลุดออกไมหมด
การใชผงซักฟอกมากเกินไปจะทำให: เกิดฟอง
มากไป ประสิทธิภาพการซักนอยลง และลางผง
ซักฟอกออกจากผาไดไมสะอาด
ใชผงซักฟอกนอยกวาปกติถา: ซักผาในปริมาณ
นอย ผาสกปรกไมมาก หรือเกิดฟองมาก
ระหวางการซัก

ความกระดางของน้ำนั้นมี “ระดับ” ความกระดาง
กำหนดไว สามารถรับขอมูลความกระดางของน้ำ
ในทองที่ของคุณไดจากบริษัทประปา หรือ
หนวยงานการประปาในทองที่ของคุณ

ถอดตะขอหรือผูกไวในกระเปาหรือตะกรอ
สำหรับซักผา

5.2 สเปรย์ทำความูสะอาด้ก่อน
ซัักและน�ำยาข้จัด้คราบั

5.3 ผงซัักฟอก



ภาษาไทย        61

ใชสเปรยทำความสะอาดกอนซักและน้ำยาขจัด
คราบ ใหอยูหางจากเครื่องซักผาของคุณ

สเปรยทำความสะอาดกอนซักและน้ำยาขจัดคราบ
อาจทำใหชิ้นสวนที่เปนพลาสติกบนเครื่องซักผา
เสียหาย

การซักชุดชั้นใน, ถุงนอง
และผาเนื้อบางใหใสใน
ถุงซัก ซึ่งสามารถหาซื้อ
ไดตามหางสรรพสินคา

คำเตือน!

อยาใชผงซักฟอกผิดประเภท คุณจะตองใช
ผงซักฟอกชนิดฟองนอย ซึ่งออกแบบมาสำหรับ
เครื่องซักผาฝาหนาหรือเครื่องซักผาฝาบน
แบบประสิทธิภาพสูง เชน Cold Power สำหรับ
เครื่องซักผาฝาหนาและเครื่องซักผาฝาบน
ประสิทธิภาพสูง หรือผงซักฟอกที่มีคำวา 
“Matic” กำกับอยู

หามใชผลิตภัณฑที่มีสวนผสมของสบูในเครื่อง
ซักผา
หามใชผงซักฟอกปริมาณมากเกินไป เนื่องจาก
อาจเกิดฟองในปริมาณมากเกินขนาด ซึ่งอาจ
ลดความเร็วในการหมุนของเครื่อง ทำใหการ
ลางน้ำไมมีประสิทธิภาพ และทำใหมอเตอร
ทำงานหนักระหวางการปนแหง
อยาใชผงซักฟอกนอยเกินไป เพราะผาจะไม
สะอาด ถาคุณคิดวาตองใสผงซักฟอกเพิ่ม
ใหเติมทีละนอย เพื่อปองกันไมใหเกิดฟองมาก
เกินไป

ปริมาณผงซักฟอกที่ใช

การเลือกผงซักฟอกที่เหมาะสมนั้นเปนปจจัย
สำคัญในการซักผาใหสะอาด การใชผงซักฟอก
ในปริมาณที่เหมาะสมยังชวยหลีกเลี่ยงการเกิด
สารตกคางและชวยปกปองสภาพแวดลอม

แมผงซักฟอกจะสามารถยอยสลายดวยกระบวน
การทางชีวภาพได แตสวนประกอบของผงซักฟอก
ก็ยังมีสารเคมีที่อาจสงผลเสียตอสิ่งแวดลอมได 
หากใชในปริมาณที่มากเกินไป
การผงซักฟอกที่เหมาะสมนั้น ขึ้นกับชนิดของผา
(ผาที่บอบบาง, ขนสัตว, ผาฝาย และอื่นๆ) สีของ
ผา อุณหภูมิน้ำและระดับความสกปรก

ชนิดและปริมาณผงซักฟอกที่ใชนั้นขึ้นกับชนิดของ
ผา ปริมาณผา ระดับความสกปรก และความ
กระดางของน้ำที่ใช

ใชปริมาณผงซักฟอกตามคำแนะนำของผูผลิต
การใชผงซักฟอกนอยเกินไปจะทำให: เสื้อผา
หมอง คราบสกปรกหลุดออกไมหมด
การใชผงซักฟอกมากเกินไปจะทำให: เกิดฟอง
มากไป ประสิทธิภาพการซักนอยลง และลางผง
ซักฟอกออกจากผาไดไมสะอาด
ใชผงซักฟอกนอยกวาปกติถา: ซักผาในปริมาณ
นอย ผาสกปรกไมมาก หรือเกิดฟองมาก
ระหวางการซัก

ความกระดางของน้ำนั้นมี “ระดับ” ความกระดาง
กำหนดไว สามารถรับขอมูลความกระดางของน้ำ
ในทองที่ของคุณไดจากบริษัทประปา หรือ
หนวยงานการประปาในทองที่ของคุณ

ถอดตะขอหรือผูกไวในกระเปาหรือตะกรอ
สำหรับซักผา

รอยน้ำมันท่ีแหงแลว: ทารอยเปอนดวยน้ำมันสน 
วางผาลงบนพ้ืนผิวนุมแลวซับรอยเปอนดวยผาฝาย
โดยใชปลายน้ิวมือ
สนิมเหล็ก: ใชกรดออกซาลิกละลายในน้ำรอน 
หรือใชผลิตภัณฑกำจัดคราบสนิมเหล็กที่ใชกับ
น้ำเย็น ระวังรอยสนิมที่ติดแนนมานาน เพราะ
โครงสรางเซลลูโลสถูกทำลายไปแลวและผาอาจ
เปนรูได
คราบเชื้อรา: ใชน้ำยาฟอกขาวแลวลางออก
ใหหมด (ใชกับผาขาวและผาที่สีไมตก เทานั้น)
หญา: ถูดวยสบูเล็กนอย และใชน้ำยาฟอกขาว 
(ใชกับผาขาวและผาที่สีไมตกเทานั้น)
ปากกาลูกลื่นและกาว: ทาดวยอะซิโตน (*) 
วางผาลงบนผานุมๆ แลวซับรอยเปอน
ลิปสติก: ทาดวยอะซิโตน (*) แลวถูรอยเปอน
ดวยเหลา แลวขจัดรอยเปอนตกคางบนผาขาว
ดวยน้ำยาฟอกขาว
ไวนแดง: แชในน้ำผสมผงซักฟอก ลางดวยน้ำ
เปลาและทาดวยกรดอะซิติก หรือกรด ซิตริก 
แลวลางออกดวยน้ำและขจัดรอยเปอนที่ยังคง
ตกคางดวยน้ำยาฟอกขาว
หมึก: ขึ้นอยูกับประเภทของหมึก ใหชุบหมาดผา
ดวยอะซิโตน (*) แลวตามดวย กรดอะเซติค 
ขจัดคราบตกคางบนผาขาวโดยใชน้ำยาฟอกขาว
จากนั้นลางน้ำออกใหัทั่ว

คราบเปอนน้ำมันดิน: ขั้นแรกใหทาดวยน้ำยา
ขจัดคราบ เหลาหรือเบนซิน แลวถูดวยน้ำผสม
ผงซักฟอก
(*) อยาใชอะซิโตนกับผาไหมเทียมเลือด: รอยเปอนใหมๆ ใหลางดวยน้ำเย็น สำหรับ

คราบเลือดที่แหงแลว ใหแชในน้ำผสมผงซักฟอก
ชนิดพิเศษคางคืนไว แลวขัดดวยสบูและน้ำ
สีน้ำมัน: ทารอยเปอนดวยน้ำยาขจัดคราบที่มี
สวนผสมของเบนซิน วางผาลงบนผานุมๆ แลวซับ
รอยเปอนเบาๆ หลายๆ ครั้ง

รอยเปอนฝงแนนอาจไมสามารถขจัดออกไดดวย
น้ำและผงซักฟอกเพียงอยางเดียว ดังนั้นจึง
แนะนำใหกำจัดรอยเปอนกอนการซัก

5.4 การข้จัด้คราบั
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สัญลักษณเหลานี้มีแสดงไวที่ฉลากผา เพื่อชวยในการพิจารณาวิธีการดูแลผาที่ดีที่สุด

6. สัญลักษณ์สากลสำหรับังานซััก
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ที่จายผงซักฟอกจำเปนตองไดรับการทำความ
สะอาดเปนประจำ ควรลางทุกครั้งหลังการซักผา 

เครื่องซักผาของคุณสามารถใหอายุการทำงาน
ที่ยาวนานโดยไมมีปญหาใดๆ หากปฏิบัติตาม
คำแนะนำในหัวขอนี้ คำแนะนำนี้จะแสดงวิธีดูแล
เครื่องซักผาของคุณ

กดปุม เปด/ปด เพื่อปดเครื่อง1.

ถอดตัวกรองใยผาออกจากถังซัก1.

เปดตัวกรองออกดังภาพ2.

ทำความสะอาดตัวกรองใยผา โดยเปดน้ำผาน
แลวถูดวยแปรงสีฟนเพื่อลอกขุยผาออก

3.

ประกอบตัวกรองใยผากลับเขาที่เก็บ4.

ปดก็อกน้ำ การทำเชนนี้ชวยยืดอายุการใช
งานของทอน้ำเขา

3.

เปดฝาเครื่องทิ้งไวสักครู การทำเชนนี้จะชวย
ใหความชื้นภายในเครื่องระเหยออกไปและ
ระบายกลิ่นที่ตกคางในเครื่อง

4.

ขุยผาเกิดจากการสะสมตัวของเสนดายและเสนใย
จากเสื้อผา ซึ่งหลุดออกมาจากผาระหวางการซัก
เครื่องซักผาของคุณจะดักขุยผาเหลานี้ไวในที่
กรองขุยผา คุณควรทำความสะอาดที่กรองขุยผา
ทุกครั้งหลังการซักผา

ตัดการจายไฟโดยถอดปลั๊กออก2.

วิธีทำความสะอาดที่กรองขุยผา:

7. การดู้แลรักษาและทำความูสะอาด้

7.1 สิ�งที�ควรปฏิิบััติหลังจากซัักผ้า
เสร็จเรียบัร้อยแล้ว

 7.2 การทำความูสะอาด้ที�กรองขุ้ย
ผ้า

7.3 การทำความูสะอาด้ที�จ่ายผง
ซัักฟอก



64        www.electrolux.co.th

4. หมุนทอน้ำเขาดานหลังเครื่องออก

5. ทำความสะอาดตัวกรองที่วาลวโดยใชแปรงที่
แข็งหรือผาขนหนู

6. ติดตั้งทอน้ำเขากลับเขาที่ หมุนใหแนนเพื่อ
ปองกันน้ำรั่วไหล

7. เปดกอกน้ำ

เช็ดพื้นผิวตัวเครื่องดวยน้ำอุน1.

เช็ดใหแหงดวยผานุม2.

ในการทำความสะอาดภายในและภายนอก
เครื่องซักผา คุณควร:

หาม ใชตัวทำละลาย แอลกอฮอล สเปรย
ทำความสะอาด สเปรยแพ็ค น้ำยาขัดโลหะ 
วัสดุที่กัดกรอน ยากัดคราบ น้ำยาทำความสะอาด
ในครัวเรือน ลงบนแผงดานบนและฝาเครื่อง
แผงควบคุม หรือชิ้นสวนอื่นๆ ของเครื่องซักผา

ขอสำคัญ:

อยาทิ้งผาเปยก (โดยเฉพาะชุดวายน้ำ) ไวใน
ถังซักเปนเวลานานกอนซัก

วัตถุที่เปนโลหะ เชนกิ๊บติดผม เข็มหมุดและ
ตะปู

เหงื่อไคลจากรางกายและจารบีจากเสื้อผาที่
สกปรกสะสมตัวอยูดานบนของถังซัก
โฟมที่ลนออกมาระหวางการซักโดยใชผง
ซักฟอกไมถูกตองหรือใชมากเกินไป

เกลือ

คราบในถังซักอาจเกิดไดจาก:

ตรวจสอบกระเปาตางๆ ของเสื้อผากอนบรรจุ
เสื้อผาลงในเครื่องซักผา

ขอสำคัญ:

หามใชน้ำยาฟอกขาวหรือแปรงเหล็กในการทำ
ความสะอาดถังซักสแตนเลสสตีล

ขอสำคัญ:

เช็ดดวยน้ำยาทำความสะอาดสำหรับ
สแตนเลสสตีล

1.

เช็ดคราบมันออกไดโดยใชผาชุบน้ำยา
ลางจานออนๆ และน้ำอุน

2.

วิธีทำความสะอาดถังซักสแตนเลสสตีล:

หลังจากนำถาดจายออก ใหใชแปรงเล็กๆ เพื่อทำ
ความสะอาดชองดานใน โดยใหแนใจวาผงซักฟอก
ทั้งหมดไมเหลือเปนคราบตกคางที่ดานบนและ
ที่ดานลางของชอง 
ติดตั้งถาดกลับเขาที่ จากนั้นเปดใชงานโปรแกรม
ลางผาโดยไมตองบรรจุผาในถังซัก

นำลิ้นชักเติมสารซักฟอกออกมาจากชองเก็บ
ดึงลิ้นชักออกมาจนสุดและยกสวนปลายขึ้น
แลวดึงออกจากชองเก็บ

1.

ทำความสะอาดลิ้นชักใสผงซักฟอกดวยน้ำและ
แปรง เชน แปรงสีฟนเกา

3.

เพื่อทำความสะอาดใหทั่วถึง ใหดึงชิ้นสวน
ที่ดานบนของชองจายน้ำยาปรับผานุมออก

2.

ผึ่งที่ใสผงซักฟอกใหแหง4.

ดำเนินการดังตอไปนี้ :

หากน้ำกระดางมากหรือมีคราบหินปูน ตัวกรองที่
ทอน้ำเขาอาจอุดตันได, แนะนำใหทำความสะอาด
เปนระยะๆ
การทำความสะอาดตัวกรองทอน้ำเขา:
1. ปดกอกน้ำ
2. หมุนทอน้ำเขาออกจากกอกน้ำ
3. ทำความสะอาดตัวกรองในทอน้ำเขาดวยแปรง

7.4 การทำความูสะอาด้ช้่องเก็บั
ถาด้จ่ายสารซัักฟอก

7.5 การทำความูสะอาด้ตัวกรอง
ท่อน�ำเข้้า
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4. หมุนทอน้ำเขาดานหลังเครื่องออก

5. ทำความสะอาดตัวกรองที่วาลวโดยใชแปรงที่
แข็งหรือผาขนหนู

6. ติดตั้งทอน้ำเขากลับเขาที่ หมุนใหแนนเพื่อ
ปองกันน้ำรั่วไหล

7. เปดกอกน้ำ

เช็ดพื้นผิวตัวเครื่องดวยน้ำอุน1.

เช็ดใหแหงดวยผานุม2.

ในการทำความสะอาดภายในและภายนอก
เครื่องซักผา คุณควร:

หาม ใชตัวทำละลาย แอลกอฮอล สเปรย
ทำความสะอาด สเปรยแพ็ค น้ำยาขัดโลหะ 
วัสดุที่กัดกรอน ยากัดคราบ น้ำยาทำความสะอาด
ในครัวเรือน ลงบนแผงดานบนและฝาเครื่อง
แผงควบคุม หรือชิ้นสวนอื่นๆ ของเครื่องซักผา

ขอสำคัญ:

อยาทิ้งผาเปยก (โดยเฉพาะชุดวายน้ำ) ไวใน
ถังซักเปนเวลานานกอนซัก

วัตถุที่เปนโลหะ เชนกิ๊บติดผม เข็มหมุดและ
ตะปู

เหงื่อไคลจากรางกายและจารบีจากเสื้อผาที่
สกปรกสะสมตัวอยูดานบนของถังซัก
โฟมที่ลนออกมาระหวางการซักโดยใชผง
ซักฟอกไมถูกตองหรือใชมากเกินไป

เกลือ

คราบในถังซักอาจเกิดไดจาก:

ตรวจสอบกระเปาตางๆ ของเสื้อผากอนบรรจุ
เสื้อผาลงในเครื่องซักผา

ขอสำคัญ:

หามใชน้ำยาฟอกขาวหรือแปรงเหล็กในการทำ
ความสะอาดถังซักสแตนเลสสตีล

ขอสำคัญ:

เช็ดดวยน้ำยาทำความสะอาดสำหรับ
สแตนเลสสตีล

1.

เช็ดคราบมันออกไดโดยใชผาชุบน้ำยา
ลางจานออนๆ และน้ำอุน

2.

วิธีทำความสะอาดถังซักสแตนเลสสตีล:

7.6 การทำความูสะอาด้เคร่�อง
ซัักผ้า

7.7 การทำความูสะอาด้คราบั
เป้�อนในถังซััก
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กอนติดตอศูนยซอมเพื่อรับบริการ กรุณาตรวจสอบเครื่องตามที่ระบุไวดานลางกอนทุกครั้ง
ถาคุณติดตอศูนยซอมโดยที่เครื่องไมไดเกิดความเสียหาย คุณจะเสียคาบริการโดยใชเหตุ
เราคิดคาบริการในการติดตอศูนยซอมทุกครั้ง แมเครื่องซักผาของคุณจะอยูในระหวางการรับประกันก็ตาม 
กอนติดตอรับบริการจากศูนยซอม โปรดตรวจสอบตามตารางดังตอไปนี้
หากตรวจสอบทุกอยางแลว ยังแกไขปญหาไมได โปรดติดตอศูนยบริการใกลบาน

ปญหา สาเหตุที่เปนไปไดรหัสที่
แสดง

วิธีแกไข

ยังไมเปดเครื่อง
ไมมีการจายไฟจากแหลงจายไฟ ตรวจสอบแหลงจายไฟโดยตอกับ

เครื่องใชอื่นที่ใชงานไดแนนอน
ยังไมไดเปดก็อกน้ำ เปดก็อกน้ำ

เปดเครื่องซักผา

เครื่องซักผา
ไมทำงาน

เครื่องซักผามีผา
อยูในถังแตไม
หมุน, ยังมีน้ำ
อยูในถังซัก

ไมมีน้ำเขาเครื่อง

เครื่องซักผาเสีย
สมดุลหรือสั่น
สะเทือนอยาง
รุนแรงขณะ
ปนผา

น้ำทวมพื้น

เครื่องหยุดเพราะหมุนไมสมดุล เปดฝา จัดผาใหม แลวปดฝา

ฝาเครื่องปดไมสนิท ปดฝาและกดปุม เริ่ม/หยุดชั่วคราว 
(Start/Pause) เพื่อทำงานตอ

เสียสมดุลในการปน เปดฝา จัดผาใหม แลวปดฝา

ฝาเครื่องปดไมสนิท ปดฝาและกดปุม เริ่ม/หยุดชั่วคราว 
(Start/Pause) เพื่อทำงานตอ

ทอระบายอุดตัน ตรวจสอบการอุดตันของทอ รอสักครู 
การซักจะดำเนินตอ

ยังไมไดเปดก็อกน้ำ เปดก็อกน้ำ

ทอน้ำขาเขาอุดตัน ทำความสะอาดตัวกรอง/
แหวนรองที่ก็อกน้ำ

ตั้งเครื่องซักผาบนพื้นไมเรียบ ปรับใหเครื่องอยูในแนวราบ

ยังไมไดปรับขาตั้งเครื่อง ปรับขาตั้งเครื่องใหแตะพื้น

กระจายผาในถังไมสม่ำเสมอ กระจายผาใหสม่ำเสมอ

จุดเชื่อมตอทอน้ำขาเขาหลวม ตรวจสอบการเชื่อมตอที่ก็อกน้ำ
และดานหลังเครื่อง

จุดเชื่อมตอทอระบายน้ำหลวม ตรวจสอบการเชื่อมตอที่ดานหลัง
เครื่อง

EF0

EF0

EF0

แหลงจายไฟไมสม่ำเสอ รอจนกระทั่งแหลงจายไฟคงที่ เครื่อง
ซักผาจะทำงานอัตโนมัติEH0

8. การแก้ไข้ปัญหา

8.1 ปัญหาที�อาจเกิด้ข้้�น
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ใสผงซักฟอกนอยเกินไปหรือไมไดใส
ตรวจสอบผงซักฟอกที่ใชและซักใหม
อีกครั้ง

ใสผาลงซักมากเกินไป นำเสื้อออกบางสวนและซักใหม

เลือกโปรแกรมการซักไมถูกตอง เลือกโปรแกรมใหมและซักอีกครั้ง

เสื้อผายังสกปรก
หลังจากซักแลว

ลวดของยกทรงหรือสิ่งของบางๆ ติด
ระหวางถังซักดานในและดานนอก

ถามองเห็นสิ่งของได ใหใชคีมคีบออก
ใชถุงซักผาเมื่อซักครั้งตอไป

มีเสียงขูดขีด
ขณะปน

ถังซักหมุนเมื่อตอนเริ่มตนซัก เปนเสียงปกติ

เบรกทำงานเมื่อหยุดถังซักหลังปน เปนเสียงปกติ

ไดยินเสียงดัง เสียง
คลิก และเสียงอื่นๆ

ปญหา สาเหตุที่เปนไปไดรหัสที่
แสดง

วิธีแกไข
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 8.2 การแก้ไข้ปัญหาเมู่�อมูีรหัสข้้อบักพื่ร่องปรากฏิข้้�น

คำอธิบาย รหัสที่
แสดง

การดำเนินการแกไข (โดยสรุป)

ตรวจสอบใหแนใจวาก็อกน้ำและตัวกรองทอไมมีการอุดตัน 
กดปุม “Start/Pause” เพื่อเริ่มการซักอีกครั้ง

ถายังพบปญหาอีก ใหติดตอศูนยซอม

ถาน้ำลนออกมายังพื้นหอง ใหปดก็อกน้ำบนผนัง รอสองสามนาทีเพื่อ
เช็ควาปญหาไดรับการแกไขหรือไม 
ถายังเกิดปญหาอยู ใหติดตอศูนยซอม

ไมไดรับการ
เติมน้ำ

ปญหาการระบายน้ำ

น้ำลดนอยลงขณะ
ซัก

น้ำลนออกจาก
เครื่อง

รอสักครู รหัสขอผิดพลาดนี้อาจหายไปดวยตนเอง ถาไมหาย ใหหมุน
ลูกบิดเลือกโปรแกรมไปที่ “Rinse + Spin” จากนั้นกดปุม 
“Start/Pause” เพื่อระบายน้ำออกจากถังซัก
ถายังคงพบปญหาอีก ใหติดตอศูนยซอม

ปญหาเกี่ยวกับ
ระดับน้ำ

ถายังพบปญหาอีก ใหติดตอศูนยซอม

รอสองสามนาทีเพื่อเช็ควายังพบปญหาไดรับการแกไขแลวหรือไม ถา
ยังเกิดปญหาอยู ใหหยุดเครื่องซักผาชั่วคราวโดยกดปุม 
“Start/Pause” จากนั้นตรวจสอบวาทอระบายอุดตันหรือไม กดปุม 
“Start/Pause” เพื่อเริ่มการซักตอไป

ถาระดับน้ำในถังซักลดต่ำลงและน้ำเจิ่งนองบนพื้นหอง ใหหมุนลูกบิด
เลือกโปรแกรมไปที่ “Rinse + Spin” จากนั้นกดปุม “Start/Pause”
หากปญหาเกิดขึ้นรุนแรงกวาเดิม ใหปดเครื่องและติดตอศูนยซอม
หรือกดปุม “Start/Pause” เพื่อซักผาตอไป

กอนที่คุณจะติดตอฝายบริการ โปรดปฏิบัติตามคำแนะนำเหลานี้กอนเสมอ เนื่องจากอาจชวยแกไขปญหา
ของคุณได คุณจะพบคำแนะนำในหัวขอ “การแกไขปญหา” และตารางดานลาง เมื่อเครื่องซักผาตรวจพบ
ปญหาที่ตองการใหคุณแกไข เครื่องจะเตือนใหคุณทราบ

เครื่องจะเตือนใหคุณทราบถึงปญหานี้โดยแสดงรหัสขอบกพรองบนหนาจอแสดงผลดิจิตอล พรอมสงเสียง 
“บี๊บ” 
รายละเอียดของขอบกพรองและการดำเนินการแกไขที่เหมาะสม แสดงไวในตารางตอไปนี้ :

ขอมูลเกี่ยวกับรหัสขอบกพรองและคำแนะนำในการติดตอขอรับบริการซอมแซม ถาคุณพบปญหา
ในการใชงานเครื่องซักผา

E30

E20

E30
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คำอธิบายรหัสที่
แสดง

ความผิดพลาดที่เปนไปได

มอเตอรชำรุดการทำงานของ
มอเตอรมีปญหา

E50 -

สายไฟหรือแผงควบคุมชำรุด, เมนบอรดชำรุดการเชื่อมตอระหวาง
แผงควบคุมกับ
เมนบอรดผิดพลาด

E91 -

พาวเวอรซัพพลายทำงานผิดพลาดหรือถูกรบกวนความถี่ไฟฟาของ
แหลงจายไฟไมถูกตอง
แรงดันไฟฟาของ
แหลงจายไฟสูงเกินไป

EH0 -
เมนบอรดชำรุด-
พาวเวอรซัพพลายทำงานผิดพลาดหรือถูกรบกวน-
เมนบอรดชำรุด-

แรงดันไฟฟาของ
แหลงจายไฟต่ำเกินไป

พาวเวอรซัพพลายทำงานผิดพลาดหรือถูกรบกวน-
เมนบอรดชำรุด-

สายไฟมอเตอรหรือแผงควบคุมมอเตอรชำรุด-

สายไฟหรือเมนบอรดชำรุด-

บรรจุผามากเกินไป-

อุปกรณโหลดของ TY5 ไตรแอคชำรุด (อุปกรณขับเคลื่อน)การขับเคลื่อนของ
ไตรแอคผิดพลาด
(ตัวกระตุน)

EC0 -

ผง/น้ำยาซักฟอกมากเกินไปฟองลนEF0 -

ผาในถังหมุนไมสมดุลโหลดในถังไมสมดุล -

ตัวกรองระบายน้ำสกปรกหรืออุดตัน-
ทอระบายน้ำหักงอหรืออุดตัน-

E60

E70

เมนบอรดชำรุดรีเลยของตัวทำความ
รอนทำงานผิดพลาด

-
กระแสไฟรั่วระหวางฮีตเตอรทำความรอนกับสายดิน-
กระแสไฟรั่วระหวางฮีตเตอรทำความรอนกับสายดินกระแสไฟฟารั่วลง

กราวด
-

ฮีตเตอรทำงานผิดพลาด (เทอรโมฟวสตัด)ฮีตเตอรขาด,
สายไฟฮีตเตอรขาด

-
สายไฟชำรุด-
เมนบอรดชำรุด-
NTC ชำรุดNTC ทำงานผิด

พลาด
-

สายไฟหรือเมนบอรดชำรุด-
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ปญหา สาเหตุที่เปนไปได วิธีแกไข

เสื้อผา
หมองคล้ำ

ผาเปนสีเหลือง

ใชเฉพาะผงซักฟอกชนิดฟองนอย 
เชน ผงซักฟอกสำหรับเครื่องซักผา
ฝาหนา เพื่อลดปริมาณฟอง

ตั้งเวลาการซักไมถูกตองและใชผง
ซักฟอกนอยเกินไป ซึ่งอาจทำให
ผงซักฟอกกลับมาติดผาใหมอีกครั้ง
การใชผงซักฟอกผิดประเภทหรือใช
ในปริมาณมากเกินไปจะทำใหลางน้ำ
ออกไมหมดและทำใหเครื่องหมุน
ลำบาก

เกิดจากคราบมันในผาที่สัมผัสกับผิว
หนัง เชน ชุดชั้นใน เสื้อยืด
เสื้อผาเกาตามอายุการใชงาน มีเหล็ก
ตกคางอยูในน้ำที่ใชซัก
ใชสารฟอกขาวชนิดคลอรีนกับผาที่
เคลือบเรซิน
ปนผาแหงผิดวิธี

1.

จัดผาในถังซักใหม จากนั้นซักอีกครั้ง
โดยใชโปรแกรมการซักที่เหมาะสม
กับผา 

1.

ถาน้ำสกปรกหรือมีฟองมาก ใหทำ
ขั้นตอนที่ 1 ขางตนเพื่อลดปริมาณ
ผงซักฟอกที่ใช

2.

จัดผาในถังซักใหม จากนั้นซักอีกครั้ง
โดยใชโปรแกรมการซักที่เหมาะสม
กับผา 

2.

ถาน้ำสกปรกหรือมีฟองมาก ใหทำ
ขั้นตอนที่ 2 ขางตนเพื่อลดปริมาณ
ผงซักฟอกที่ใช

3.
ซักผาขาวรวมกับเสื้อผาที่สกปรกมาก
เชนเสื้อผาที่ใชทำงาน

ใชสบูผงแทนน้ำยาซักผา

8.3 เส่�อผ้าหมูองคล�ำหร่อเป็นสีเหล่อง
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1) น�ำหนักส่งสุดทั่ี�รื่องรื่ับข้�นอย่�กับรืุ่�นของเครื่่�องซัักผ้้า

ข้นาด้ (สูง X กว้าง X ล้ก) 1092 x 670 x 720 มืมื.

แหล่งจ่ายไฟ (แรงด้ันไฟฟ้า / ความูถี�) 220 - 240 V~ / 50 Hz

การใช้้พื่ลังงานทั�งหมูด้ 1900 วัติติ์

แรงด้ันน�ำ (สูงสุด้ / ต�ำสุด้) 0.8 / 0.08 เมืกะปาสคาล

ผ้าที�บัรรจุได้้สูงสุด้ (น�ำหนักผ้าแห้ง)

EverydayCare
120 นาทั่ี
90 นาทั่ี
60 นาทั่ี
45 นาทั่ี
20 นาทั่ี

ผ้าเน่�อบัาง
เคร่�องนอน
ซัักประหยัด้

คราบั
ล้างถังวัก

ล้างผ้า l ปั�นหมูาด้
ปั�นหมูาด้

Max1)

Max
Max

4 กก.
2 กก.
4 กก.
4 กก.
Max

3 กก.
ไมื�ติ้องบรื่รื่จัุผ้้า

Max
Max

ความูเร็วรอบัในการปั�นหมูาด้ (สูงสุด้ / ต�ำสุด้) 700 / 550 รื่อบติ�อนาทั่ี

9. ข้้อมููลทางเทคนิค

EWT1474M7SA 14
EWT1574M7SA 15

กก.
กก.
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ถอดกลองออก, ถอดโฟมกันกระแทกทั้งหมด
ออก ดังภาพ

2.

วางชิ้นสวนโฟมไวดานหลังเครื่องซักผา
จากนั้นเอนเครื่องนอนลงที่โฟมและระมัดระวัง
อยาใหเครื่องทับสายน้ำทางดานหลังจนพับ
หักงอ ดังภาพ

3.

สวมถุงมือ, ตัดสายรัดพลาสติกทั้งสองเสน
ออก ดังภาพ

1.

ขอควรระวัง: โปรดระวังฝาเครื่องซักผา
กระแทกรางกาย

ขอสำคัญ: จะตองถอดโฟมโพลีสไตรีน
ดานบนเปนลำดับสุดทาย เพื่อปองกัน
ไมใหถังซักชนกับตัวเครื่องเมื่อเอียง
เครื่องซักผา

10. การติด้ตั�ง

10.1 การแกะบัรรจุภัณฑ์์

ใชมาตรวัดระดับน้ำวัดทางดานหนาและทางดาน
ขางของเครื่องซักผา เพื่อตรวจสอบวาการติดตั้ง
ไดระดับหรือไม ควรวางมาตรวัดระดับน้ำใหชิด
กับมุมของเครื่องซักผาเพื่อความแมนยำ 

เครื่องซักผาจะตองมั่นคงและไดระดับกับพื้น 
เพื่อใหแนใจวาการทำงานถูกตอง

ขาตั้งของเครื่องสามารถใชมือหรือประแจปรับได 
ใหทำการปรับขาดานหลังกอน แลวจึงคอยปรับดาน
หนา

เปดฝาเครื่อง นำโฟมปดถังเครื่องออกและนำ
สิ่งของภายในถังซักออกมาใหหมด

8.

ใชพุกล็อคพลาสติกที่มาพรอมกับเครื่อง ในถุง
บรรจุคูมือการใชงาน ล็อคแผงปดเครื่องซักผา
ดานลางไวกับตัวเครื่องทั้งสี่มุม

6.

7. ดันเครื่องใหอยูตำแหนงตั้งตามเดิม 

5. ใสแผงปดเครื่องซักผาดานลาง ที่บริเวณ
ดานลางของเครื่องซักผา (ตามที่แสดงไว
ในรูปภาพดานลาง)

4. นำโฟมรองฐานเครื่องออก
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ใชมาตรวัดระดับน้ำวัดทางดานหนาและทางดาน
ขางของเครื่องซักผา เพื่อตรวจสอบวาการติดตั้ง
ไดระดับหรือไม ควรวางมาตรวัดระดับน้ำใหชิด
กับมุมของเครื่องซักผาเพื่อความแมนยำ 

เครื่องซักผาจะตองมั่นคงและไดระดับกับพื้น 
เพื่อใหแนใจวาการทำงานถูกตอง

ขาตั้งของเครื่องสามารถใชมือหรือประแจปรับได 
ใหทำการปรับขาดานหลังกอน แลวจึงคอยปรับดาน
หนา

เปดฝาเครื่อง นำโฟมปดถังเครื่องออกและนำ
สิ่งของภายในถังซักออกมาใหหมด

8.

ใชพุกล็อคพลาสติกที่มาพรอมกับเครื่อง ในถุง
บรรจุคูมือการใชงาน ล็อคแผงปดเครื่องซักผา
ดานลางไวกับตัวเครื่องทั้งสี่มุม

6.

7. ดันเครื่องใหอยูตำแหนงตั้งตามเดิม 

5. ใสแผงปดเครื่องซักผาดานลาง ที่บริเวณ
ดานลางของเครื่องซักผา (ตามที่แสดงไว
ในรูปภาพดานลาง)

4. นำโฟมรองฐานเครื่องออก

10.2 พื่่�นที�การติด้ตั�ง
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ตอทอน้ำเขาเขากับเกลียว BSP ขนาด 3/4 นิ้ว

ใชทอที่จัดมาใหพรอมกับเครื่องซักผา “อยาใช
ทอเกา” และทอน้ำเขามีซีลยางที่ปลายทอ โปรด
ตรวจสอบสภาพกอนใชงาน

ติดตั้งเครื่องซักผาบนพื้นแข็งที่อยูในแนวราบ
ตรวจสอบใหแนใจวาการระบายอากาศทางดาน
ลางเครื่องไมถูกปดกั้นดวยพรม เสื่อ และอื่นๆ 

หากปรับระดับของเครื่องไดแลว ใหลองโยก
ระหวางมุมเครื่อง หากมีการโคลงเคลงใหปรับขา
ตั้งเครื่องอีกครั้ง จนกวาจะไดระดับที่ถูกตองและ
เครื่องไมโคลงเคลง

ตอทอน้ำเขากับกอกน้ำ จากนั้นจึงหมุนใหแนน
และตรวจสอบใหแนใจวาน้ำไมรั่วซึมออกมา

ตรวจสอบวาเครื่องซักผาไมสัมผัสกับผนังหรือตู
ใสของเหนือศรีษะ

ตรวจสอบใหแนใจอีกครั้งวาทั้งสายน้ำเขาและ
สายน้ำทิ้งไมมีการรั่วไหล

ปดก็อกน้ำจากนั้นเลื่อนเครื่องซักผาไปไวยัง
ตำแหนงสุดทาย

ก็อกน้ำ

ทอเขา

หากคุณไมมีระดับน้ำ สามารถใชขอบของประตู, 
ตูเก็บของหรือมานั่ง เพื่อตรวจสอบวาเครื่องซักผา
อยูในแนวราบ

หามวางกระดาษแข็ง ไม หรือวัสดุที่ใกลเคียงเพื่อ
ชดเชยความไมสม่ำเสมอของพื้น

ปรับขาทั้งสี่ขึ้นหรือลงไดตามตองการ เครื่องซักผา
ของคุณมีขาปรับระดับไดพรอมฐานแบบขั้นบันได 
ดังนั้นโปรดใชประแจขนาด 38 มม. หรือ 25 มม. 
หรือปรับดวยมือ

10.3 การต่อน�ำเข้้า
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โปรดศึกษารายละเอียดการติดตั้งเพิ่ม
เติมในเอกสารการติดตั้งที่มากับเครื่อง

สำคัญมากที่จุดสูงสุดของทอระบายน้ำตอง
อยูสูงกวาจุดประกอบระหวางตัวเครื่องกับ
แผงควบคุมดานบน (ดังแสดงในภาพ)

จุดสูงสุดของทอตองอยูเหนือ
จุดประกอบ (ลูกศร)
ระหวางตัวถังกับแผงควบคุม

ปรับความยาว
ใหเหมาะสม

อางระบายน้ำ

การประกอบทอน้ำกับปลอกพลาสติกดัดทอ
ปลอกดัดทอพลาสติกบรรจุอยูในถุงบรรจุคูมือ
ในถังซัก

1.

ตำแหนงของทอระบายน้ำ
ปรับระยะความยาวของทอใหเหมาะสมกับการ
ติดตั้งของคุณ

2.

ดัดทอ

2.

ดันสวนนี้เพื่อ
สอดทอ

ปรับความยาวใหเหมาะสม
กับขอบอาง

ดึงทอลง

1.
45

0 
มม

.
โด

ยป
ระ

มา
ณ

ปลอก
พลาสติก

10.4 การระบัายน�ำ
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วัสดุที่มีเครื่องหมาย       สามารถ 
นำกลับมาใชไดอีก
>PE<=โพลีเอทิลีน
>PS<=โพลีสไตรีน
>PP<=โพลีโพรพิลีน

สัญลักษณนี้หมายความวา วัสดุนี้สามารถ 
นำมารีไซเคิลได โดยตองทิ้งในภาชนะ ที่
เหมาะสม

เพื่อประหยัดน้ำ พลังงาน และชวยปกปอง 
สิ่งแวดลอม ขอแนะนำใหทานปฏิบัติ ตาม
คำแนะนำตอไปนี้:โปรดทิ้งเครื่องซักผาเครื่องเกาของทาน ใน

สถานที่ที่ไดรับอนุญาต เพื่อชวยรักษา 
ความเปนระเบียบเรียบรอยในบานเมือง !
สัญลักษณ         ที่ตัวผลิตภัณฑ หรือ 
บรรจุภัณฑใชเพื่อแจงวาหามทิ้งแบบขยะ 
ในครัวเรือนตามปกติ
โดยใหนำไปจำหนายทิ้ง ณ จุดจัดเก็บที่ 
เหมาะสมเพื่อทำการรีไซเคิลสวนประกอบ
ทางไฟฟาและอุปกรณอิเล็กทรอนิกส
การทิ้งผลิตภัณฑนี้อยางถูกตอง จะชวยลด 
ผลกระทบที่มีตอสภาพแวดลอม และ สุข
อนามัย 

หากทานทิ้งผลิตภัณฑนี้อยางไมถูกตอง 
เหมาะสม จะกอใหเกิดผลเสียตอสภาพ 
แวดลอมและสุขอนามัย

สอบถามขอมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับการรีไซเคิล 
ผลิตภัณฑไดจากหนวยงานในพื้นที่ ผูให 
บริการจัดเก็บขยะประจำพื้นที่ของคุณ หรือ 
รานที่จำหนายผลิตภัณฑนี้

ผาที่สกปรกธรรมดาอาจซัก โดยไมจำเปน
ตองแชผากอนซัก ทั้งนี้เพื่อประหยัด สาร
ซักฟอก น้ำ และเวลา (รวมถึง ปกปองสิ่ง
แวดลอมดวย!)
เครื่องซักผาจะทำงาน ไดอยางประหยัด 
มากขึ้น หากบรรจุผาในอัตราสูงสุด
หากมีการใชน้ำยาขจัดคราบอยาง 
เหมาะสม จะสามารถขจัดคราบและ 
เหงื่อไคลกอนซักผาไดที่อุณหภูมิต่ำ
ตวงสารซักฟอกใหเหมาะสม กับความ 
กระดางของน้ำ ระดับความสกปรก ของ
ผา และปริมาณผาที่จะซัก

10.5 การเช้่�อมูต่อทางไฟฟ้า

เครื่่�องนี�ออกแบบมืาให้ทั่ำงานด้วยแรื่งดันไฟฟ้า 
220-240 โวลติ์ เฟสเดี�ยว ความืถี� 50 เฮิิรื่ติซั์

“การใช้้งานเคร่�องซัักผ้ากับัระบับัจ่ายไฟฟ้าที�
ไมู่ถูกต้อง อาจทำให้เสียสิทธิ์ิ�การรับัประกัน”

ข้้อควรระวัง ! โปรด้เช้่�อมูต่อเคร่�องเข้้า
กับัเต้าจ่ายไฟ ที�ต่อสายด้ินไว้

บัริษัทผู้ผลิตไมู่ข้อรับัผิด้ช้อบัใด้ๆ ต่อ
ความูเสียหายหร่อการบัาด้เจ็บั หาก
ไมู่ปฏิิบััติตามูมูาตรการ ด้้านความู
ปลอด้ภัยข้้างต้น

หากสายไฟช้ำรุด้และต้องการเปลี�ยน
ใช้้สายไฟใหมู่ ข้อให้ติด้ต่อศููนย์บัริการ
ใกล้บั้าน

โปรื่ดติรื่วจัสอบรื่ะบบไฟฟ้าภัายในบ้านของทั่�าน 
สามืารื่ถรื่องรื่ับการื่ใช้้งานส่งสุดได้หรื่่อไมื� โดย
คำน้งถ้งอุปกรื่ณ์ไฟฟ้าอ่�นๆ ทั่ี�ใช้้งานอย่�ด้วย

เมื่�อติิดติั�งเครื่่�องแล้ว ควรื่ให้สายไฟอย่�ในติำแหน�ง
ทั่ี�สะดวกติ�อการื่ใช้้งาน
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วัสดุที่มีเครื่องหมาย       สามารถ 
นำกลับมาใชไดอีก
>PE<=โพลีเอทิลีน
>PS<=โพลีสไตรีน
>PP<=โพลีโพรพิลีน

สัญลักษณนี้หมายความวา วัสดุนี้สามารถ 
นำมารีไซเคิลได โดยตองทิ้งในภาชนะ ที่
เหมาะสม

เพื่อประหยัดน้ำ พลังงาน และชวยปกปอง 
สิ่งแวดลอม ขอแนะนำใหทานปฏิบัติ ตาม
คำแนะนำตอไปนี้:โปรดทิ้งเครื่องซักผาเครื่องเกาของทาน ใน

สถานที่ที่ไดรับอนุญาต เพื่อชวยรักษา 
ความเปนระเบียบเรียบรอยในบานเมือง !
สัญลักษณ         ที่ตัวผลิตภัณฑ หรือ 
บรรจุภัณฑใชเพื่อแจงวาหามทิ้งแบบขยะ 
ในครัวเรือนตามปกติ
โดยใหนำไปจำหนายทิ้ง ณ จุดจัดเก็บที่ 
เหมาะสมเพื่อทำการรีไซเคิลสวนประกอบ
ทางไฟฟาและอุปกรณอิเล็กทรอนิกส
การทิ้งผลิตภัณฑนี้อยางถูกตอง จะชวยลด 
ผลกระทบที่มีตอสภาพแวดลอม และ สุข
อนามัย 

หากทานทิ้งผลิตภัณฑนี้อยางไมถูกตอง 
เหมาะสม จะกอใหเกิดผลเสียตอสภาพ 
แวดลอมและสุขอนามัย

สอบถามขอมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับการรีไซเคิล 
ผลิตภัณฑไดจากหนวยงานในพื้นที่ ผูให 
บริการจัดเก็บขยะประจำพื้นที่ของคุณ หรือ 
รานที่จำหนายผลิตภัณฑนี้

ผาที่สกปรกธรรมดาอาจซัก โดยไมจำเปน
ตองแชผากอนซัก ทั้งนี้เพื่อประหยัด สาร
ซักฟอก น้ำ และเวลา (รวมถึง ปกปองสิ่ง
แวดลอมดวย!)
เครื่องซักผาจะทำงาน ไดอยางประหยัด 
มากขึ้น หากบรรจุผาในอัตราสูงสุด
หากมีการใชน้ำยาขจัดคราบอยาง 
เหมาะสม จะสามารถขจัดคราบและ 
เหงื่อไคลกอนซักผาไดที่อุณหภูมิต่ำ
ตวงสารซักฟอกใหเหมาะสม กับความ 
กระดางของน้ำ ระดับความสกปรก ของ
ผา และปริมาณผาที่จะซัก

11. ข้้อมููลเพื่่�อการรักษาสิ�งแวด้ล้อมู

11.1 วัสดุ้บัรรจุภัณฑ์์

11.2 เคร่�องเก่า

11.3 คำแนะนำด้้านระบับั
นิเวศูน์
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NOTE / บันทั่้ก
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NOTE / บันทั่้ก
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